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INTRODUCTION 


This part of the Repertoire Géographique des Tex- 
tes Cundiformes includes all the names of countries, re- 
gions, mountains, towns, tribes and rivers registered up 
to 19781) in cuneiform texts from the Kingdom of. Urartu, 
or Biainele (rock inscriptions, inscriptions on buildings 


and stelae, bronze objects and tablets)?), 


1) A few texts published after 1978 have been filed, but 
a completeness of data was unattainable. 


2) The texts UKN 28, 127, 128 A and B, 155, 156 are an- 
nals, UKN 18,19,27, 63-65, 81(?),89, 96-98, 994382, 
219(?),281, 448-451 are offering lists and declarations 
of the introduction of new offerings, mostly in con- 
nection with the introduction of the cult of Haldi in 
conquered places, UKN 20, 2h-h1, 129-134, 158-161, 170, 
265,266,218,312,313,386,hh5,152(2) are descriptions of 
local campaigns, UKN 333, 455-456 = UPD 2,1,4,3,5,6,7 
are letters, UKN 286, 326-332, 463 = UPD 11,12,13,1h,15 
are administrative documents, the rest are building 
and votive inscriptions, in many cases, connected with 
the establishment of new fortresses (É.GAL), temples 
(süse), "gates" (šeštile, KA i.e. stelae in open cultic 
places, or niches in a rock wall) devoted to Haldi and 
sometimes to other gods, or commemorating the construc- 
tion of different religious and other buildings, arti- 
ficial lakes (UKN 268), canals, fountains, etc., also 
the prowess of the kings in sports (UKN 110, 277); 
some inscriptions simply state that the object or 
building belongs to a particular king. The texts UKN 
19 and 26h (a kind of vassal treaty with Musasir) are 
bilingual. 
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The Urartian sources range from the 9th to the 
6th century B.C. The earliest inscriptions - those of 
Sardure I, son of Lutibre (or Lutewre ?) - are in the 
NAss dialect of Akkadian (UKN 1-3, 319-325), the rest 
are written in Urartian, in a writing descended from one 
of the Hurrian cuneiform writing styles (more probably 
Alzian than, e.g., Mitannian?)1), with the addition of 
certain orthographic features taken over from the NAss 
cuneiform spelling rules, as well as of sumerograms (which 
partly are secondary inventions) and of akkadograms. 

Toponyms and hydronyms are mostly encountered in 
annals and in lesser inscriptions devoted to local victo- 
ries of the Urartian kings on the border of their empire; 
they were often carved on rocks in the conquered lands, 
not uncommonly near the site of some battle or of a re- 
founded town or fortress. The toponyms allow us sometimes 
to get some notion of the probable linguistic affinity of 
the local inhabitants, or of their tribal structure; the 
inscriptions also include data allowing us to judge indi- 
rectly of the economic condition of the countries in 
question, and of the density of their population. 

The Urartian texts have been discovered and pub- 
lished at different times and by different scholars, All 
editions are enumerated and referred to in G.A.MELIKISVILI, 
Urartskie klinoobraznye nadpisi, 2nd ed., Moscow 1960 


1) Thus, the signs tug and síg in the Urartian cursive have 
no prototypes in Neo-Assyrian; also some scribal formu- 
lae in the Urartian royal inscriptions go back to the 
Hittite annals apparently through Hurrian, having no 
analogies in the Assyrian annals. 
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(which addenda in VDI, 1971, 3-4); the work (UKN) con- 
tains thus the most complete bibliography. We have most- 
ly followed the readings and reconstructions of this 
standard work, as well as its numbering of the texts, For 
the sake of convenience, their numbers according to F.W, 
KONIG's Handbuch der chaldischen Inschriften, Graz 1955- 
5T (HChI) are also appended. 

The transcription and transliteration follow the 
system introduced by I.M.DIAKONOFF in: Hurrisch und Ur- 
artüisch, München 1971 (HuU), with the exception that 
the final neutral vowel /a/ is uniformly transcribed as 
e. 

The signs GA, GI, GU are transliterated in capi- 
tal letters, because there is reason to believe that 
they were actually often pronounced as /ya/, /ye/, /yi/ 
and /yu/; GU is also attested with the reading qu. For 
comparative historico-geographical studies note that the 
Urartian š,s,s,z were probably pronounced /s/, /š/ or /č/, 
/ts/, (/tg?/?) and /àz/. 

Each toponym (etc.) is itemized in bound transcrip- 
tion and in the Absolute case; "even if not actually at- 
tested in the existing contexts, this case has been re- 
constructed for the sake of uniformity. 

The quotations follow in transliteration, someti- 
mes, when important for the localization, with a minimal 
context; for its interpretation, I.M.DIAKONOFF is respon- 
Sible. Sometimes it was difficult to say, whether a -ne 
at the and of a toponym belongs to the stem, or is the 
article, or is part of the ending -(i)ne of the possessive 
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adjective, or the ending -ne of the Ablative; in doubt- 
ful cases -(ne) is bracketed. Note that the thematic 
vowel of the stem of words ending in the Absolute case 
in -e /a/ is usually -i, thus Abs. Sardure, Erg. Sarduri- 
$e, Gen. Sardurei, Dat. Sarduri-ie, Abl. Sarduri-ne, etc. 
However, there are also substantives and especially ad- 
jectives with an -e- stem, thus the adjective Sardurine, 
Erg. Sardurine-Se etc., as well as nouns with an -a- 
stem, as tar^mane "fountain", Sale "year", stems 
tar^mana-, Šāla-. The stem vowels -u (also/-6/) and -à 
are preserved in the Absolute case, and the same is true 
of -ae (/aie/), which, however, may be contracted to -a-. 

Also in references to other works containing 
suggested localizations we use, for unity's and clarity's 
sake, not the transcription used by the respective authors 
but the one we have adopted in this fascicle. 

Since most Assyriologists are not aware of the 
Urartian nominal inflection and therefore often errone- 
ously quote the toponyms in oblique cases, a reference 
to the grammatical form in question is always added in 
parentheses. 

Then follows the name of the king to whose reign 
the quoted inscription belongs, and lastly comes the re- 
ference to the number of the text, the column (or obver- 
se, reverse etc.), and the line according to the UKN and 
the HChI. (UKN 1-370 are published in MELIKISVILI's book 
in 1960, new texts 371-447, 448-533, are published in 
the Addenda VDI 1971, 3-4; in the Addenda also some pre- 


viously published texts are re-published under their old 
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numbers, with corrections’), namely, UKN 1h, 15, 16, 118, 
149a, 277a, 286, 318, 319-325, 328, 329, 333). 

After each item follow such localizations as have 
been suggested with more or less plausibility. The pro- 
blem of localization of Urartian toponyms has been dis- 
cussed by a number of scholars in the U.S.S.R. and ab- 
road; all suggestions have been sorted out and quoted in 
the works by MELIKISVILI (UKN, Nairi-Urartu et al.) and 
by N.V.ARUTJUNJAN (HAROUTHIOUNIAN), Biainili, Erevan 
1970. 

Suggestions made or adopted by MELIKISVILI, if 
quoted from UKN or its Addenda (from the commentaries to 
the texts, or the glossary) are marked by the letter 
(M.) - alone, if made in the commentary, with page number 
if only (or more completely) in the glossary; those adop- 
ted by HAROUTHIOUNIAN are marked by the letter (H.). 

Many identifications of toponyms have been made by I.M. 
DIAKONOFF in: Assiro-vavilonskie istocniki po istorii 
Urartu (AVIIU), VDI 1951, 2-4; id., Istoria Midii, 
Moscow-Leningrad 1956; id., Predystorija armyanskogo 
naroda, Erevan 1968 et al.; DIAKONOFF's suggestions 
which have not been published earlier are marked by the 
letter (D.) alone, those taken from the AVIIU have the 
number of the text in that edition and the note follo- 


wing the letter D., the other works are quoted as (D.IM) 


« 
1) Note that in UKN h62:12 for ""a-ģu-pa one should read 
LU XZ REST (noticed by Harouthiounian). Cf.3784 UE 
REST UKN 286 obv.: 10, cf. rev. 2 (Addenda I). 
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and (D.PAN), with page number. Of the opinions not re- 
ferred to by M., H., D., the most important are those 
of N.ADONTZ, G.KAPANCYAN (GHAPANTSIAN), YA.MANANDIAN, 
and MIRJO SALVINI. Other later opinions on localization 
(and also some of the more important earlier ones) are 
also quoted. 

Sometimes the Urartian inscriptions spell the 


KUB, T Ts 


as ethnonyms (with ` or , or vice 


toponyms (with 
versa: an ethnonym may in a later inscription occur as 

& toponym, and å may also be used before a PN or a dy- 
nastic name; the distinction between the latter and an 
ethnonym is often difficult to draw, and both clear 
ethnonyms and dubious cases have been included in our 
list. 

Addendum: When compiling this introduction the 
authors were not aware of GERNOT WILHELMS important con- 
tribution "Zur urartäischen Nominalflexion", ZA 66 
(1976) 105-109, According to WILHELM the -ne (or -ni) 
of our "definite declension" 

1. is a copula, if the noun is in the nominative; 

2. is a correlative particle (Sg. -ne-, Pl. -na-) con- 
necting the qualifiying noun in the Genitive or the ad- 
jective in -he- with the qualified noun; also used in 
the oblique case from the qualified noun to qualifying 
noun; 

3. if the last consonant of the stem is -l/r-, then 
*1/r + stem vowel + -ne/na->-1/re/a. 

Thus our "definite declension" is actually a "declen- 


sion with correlative particle", and all forms of our 
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"possesive adjective" in -(i)ne are (with a few dubious 
exceptions) actually also forms of the "declension with 
correlative particle" in the cases Genitive or Dative. 
For the users of the vocabulary, the important 
thing is, that the -ne-morph does not as a rule belong 
to the toponym in its Absolute (or "Nominative") case. 
For the convenience of Assyriologists not versed 
in Urartian grammar, we append a table of the Urartian 


declension: 
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Singular 


Cases Indefinite decl. |Definite decl. Pronominal 
(with article) decl. in thd 
3 p. of the 
possessive 
pronoun 


Absolute -ne 
Ergative -Še -neše 


Genitive -ei,-i -nei etc. 
^ ^ ^ 


(or lengthening 
of the thematic 
vowel) 


Dative -ie,Arch.-ue 


Ablative- 
Instrumentalis 
(also in the 
sense "for") 


1) Depends upon the thematic vowel. 





Plural 


Indef. 


-aue 


-ane 


Def. 


-nele 
` 
-nase 


-naue 
a 


-naue 
^ 


-nane 


AX 


*Allative 


*Allative- 
Ablative 


Locative 


*Locative- 
Directive 


Qualitative 
*Prelative 


*Prelative- 
Ablative 


*Sublative 


*Sublative- 
Ablative 


-ede, -(i)de 


-ta-ne 


-kai, -kā 


-pei, -pe 


-peine, -pēne 


-néde -jede, ) 
-jaide 

-nedàne 

-nia 

-nase 

-nà 


-nekai, -nekā 


-nekäne 


-nepei, -nepe 


-nepeine,-nepene 


1) Depends upon the thematie vowel. 


-aide, -naide 
-äde 

-aSte 

(Arch. ) 


-aÉtane -naÉtane 


-ase 


-aka 


IAX 


Words in asterisked (secondary) cases may have attributes in the Ablative or in 


other primary cases. 


Morphs of Possessive adjectives: 





Absolute 





-he -hine - 





- -binele 
Absolute -(i)nine -inale -inanele 
Stem of the -ha -hina- 


oblique cases 


Stems of the oblique cases of nouns: -i, -e, -u/ö, -à, -ae, (-aje) 


Plural of nouns in -ae: -aešile, -äfile 


ABZ 
N. Adontz 
AnSt. 


ArOr. 
N.V. Artujunjan 


N.V. Artujunjan 


N.V. Artujunjan 
N.V. Artujunjan 
(Atlas eee ) 


N.M. Avetisjan 


AVIIU 
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po istorii Urartu. VDI 1951, 2 pp.255- 
356; 3 pp. 205-253. 

IM = Istorija Midii (Moskva-Leningrad 
1956) 
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(Moskva-Leningrad 1963). 
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(Erevan 1968). 
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1971). 
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geografii VII veka) (Erevan 1963) [In 
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The kingdom of Alzi in the second half 
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HA-DV 
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HChI 
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ILTDA 
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JCS 

Gr. A. Kapancyan 


Gr. A. Kapancyan 


W. Kleiss 
W. Kleiss 
F.W. König 
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ABL = Assyrian and Babylonian Letters 
(London-Chicago 1892-1916). 


See D'jakonov. 
See Kapancyan. 
See D'jakonov. 


Urartovedčeskie studii, Vestnik obščest- 
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Journal of Near Eastern Studies. 
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ILTDA = Istoriko-lingvistiteskoe 
znašenie toponimiki drevnej Armenii 
(Erevan 1940). 


Hayasa = Hayasa - kolybel' armjan (Ere- 
ven 1948). 

Zur Ausbreitung Urartus nach Osten, 
Istanbuler Mitteilungen 19/20 (1969/70). 
Bastam I (Berlin 1979). 


HChI = Handbuch der chaldischen In- 
schriften I-II (AfO Beiheft |Graz 1955- 
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M. van Loon 


The Euphrates mentioned by Sarduri II 
of Urartu, FS Güterbock 187-194. 
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nua at Qalatgah, Iran, JNES 3h (1975) 
201-20T. 


(Identifies localization suggestions 
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ONSP = O nekotorykh spornykh problemakh 
istorii i geografii drevnej Armenii 
(Erevan 1956). 


Erän$ahr (Berlin 1901). 


Nairi-Urartu. Drevnevostoénye materia- 
ly po istorii narodov Zakavkaz'ja I 
(Tbilisi 1954). 


Urartovedteskie zametki, VDI 1951, 3. 


UKN = Urartskie klinoobraznye nadpisi 
(Moskva 1960)[ VDI 1971, 3, 227-255; 
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Istorija i kul'tura Urartu (Erevan 
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(Erevan 1946). 
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(Moskva 1981). 
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Repertoire Géographique des Textes 
Cuneiformes. 
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XX 


P. 


M. 


M. 


M. 


TKU 


VDI 
ZA 
ZSU 


Rost 


Salvini 


Salvini 


Salvini 


 Tigl. III = Die Keilschrifttexte Tig- 


lat-Pilesers III. (Leipzig 1893). 


Le testimonianze storiche Urartee sulle 
regioni del Medio Eufrate MEAITHNH, 
KOMMATHNH, ZOPHNH, TOMIZA, PP CXLII- 
CXLIV (Napoli 1972). 


Rasprostranenie vlijanija gosudarstva 
Urartu na Vostoka [The Expansion of 
Urartian influence to the East]. II 
International Symposium on Armenian Art 
(Yerevan 1978). 


Utofnenie dvukh urartskikh nadpisej v 
Iranskom Azerbajdzane. "Kul'tura i 
istorij& Drevnogo Vostoka". 


Topographische Karte von Urartu, von 
W. Kleiss und H. Hauptmann (Berlin 


1976). 

See Melikišvili. 

See D'jakonov. 

Vestnik drevnej istorii. 
Zeitschrift für Assyriologie. 


See Artujunjan. 
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PLACE NAMES 


Abase 


Abase 
URU a-ba-si-i-n[éÉ] (Poss.Adj.Abs.) Minua UKN 60 


(= HChI 35) 13 


TA town to S.-W. of modern Malazgirt [M.415]. 
Possibly, in the parallel form *Abasihe, the ori- 
gin of the OArm river name Jr-abašx P’awstos Bu- 
zand, VIII (H.). 


Abene(?) 
URU NA, ANSU-ni-a a-su-né ArgiSte II UKN 275 obv. 
26; 276 obv. 26 (= HChI 124 Vordere S. 26; 125 


Vordere S. 36) 


q M., reading URU su tum (?) -ni-a, places the town 
in the region of Ercig. But the correct reading is 
that of F.W.König (and C.F.Lehmann-Haupt),, t least 
two towns are known to have been written  ANŠU: 
Abe, or, in Canaanite, Ube = Damascus, and Ābe-na 
(pl. tantum), a town in Arraphe. So NAy ANSU-né 
"the city of the stone donkey" may have been read 
*Abene; the form in -a might have been a locative. 
But the context is tag uncertain for any final sta- 
tement. The reading tak-tum(?)-ni-a proposed by 
M. is certainly erroneous (D.). 


* 
Abia 
* 
Abia 
T-bi-a-ni-i-nd-i (Poss.Adj.Gen.) Sardure II UKN 
155 A (= HChI 103 § 16) 14 


f| Name of & tribe in Southern Transcaucasia (M. 
415, erroneously); Royal PN (H., FS Piotrovsky, 78). 


Abiliane 


Ta-bi-li-i-a-nd-e-he BUR. pa) (Poss.Adj.Abs.) 
Argište I UKN 127 (= HChI 80) I 17 

KUR a-bi-li-a-ne-hi-ne-e-de (Poss.Adj.All.) Sardure 
II UKN 155 C 7.35; F 15 (= HChI 103 § 14, 13. 44; 
8 15, 15) 

Ta-bi-li-a-nē"he R ante (Poss.Adj.Abs.) UKN 
155 C 21,37 (= HCbI 103 $ 4, 27. 43) 


* Name of a tribe and its country in the plain of 
Ararat (M.h15). On the left bank of the upper Ara- 
xes, corresponds to OArm AbeZean (Kapancyan, ILTDA, 
5-6; H.108-200). Dynastic name ?? (D.). 


1) Note that this very frequent construction (C- 
he/-ine ebani-je) is to be translated lit.: "the 
Abilianean, his (its, their) country". 


Abnulua 
T ldb-nu-lu-a-n6 [KUR] e-ba-n[i]-n[é] (Abl.) Argište 
I UKN 128 I (= HChI 81 Rechte S.) 5 


4 The territory of this tribe is probably to be 
sought in Southern Transcaucasia, adjacent to --> 
Diauehe (M.). 


Ab/püne (possibly /Awn2/) 
KUR, b/pu-ni-i-e-de (All.) Argište I UKN 127 


2 


Ab/purza(ne) 


(= HChI 80) I 12 

pa-re F4 p/pu-ni-i-e (Dat.) UKN 128 B 1 (= HChl 
82) 38 

KUR, b/pu-ü-ni-né-e """e-ba-ni-i-e-de (A11.) Sar- 


dure II UKN 155 F 14 (= HChI 103 § 15,15) 


f Region in Southern Transcaucasia (M.417). At the 
sources of the Araxes, on the right bank west of 
KaÉizman, corresponds to OArm Hawnuni-k* (H.399- 
402). 


Ab/purza(ne) 
URU a-b/pur=za=nd=n6 ... [x-de?] (Poss.Adj./?] 
Abl.) Argište I UKN 127 (= HChI 80) III 37 


q A town in the land of — Buštū (M.h15). A town 
in the region of —> Satiraraja on the E. bank of 
Lake Urmia (H.319-320). 


Adahu 
Ta-da-hu-né KUR-ni-e (Poss.Adj.Abs.) Sardure II 
UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 22 
KUR _ģda-hu-nč (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 (= 
HChI 118) 4 


@d Named among the four kingdoms i-na-n& ap-ti-né 
su-i-ni-a-[né] "on this side of (expressed by the 
Abl.) their (?-ia-) sea". On the N.-W. shore of 
Lake Sevan (northern part) in the neighbourhood of 
modern Kamo (Nor-Bayazet) (M.). 


Ahiu/o 
URU a-hi-u-né-ka-né-[e] (Poss.Adj., Prael. + Abl.) 
Minua UKN 62 rev. (= HChI 31 Rücks.) 1 


Ahuria(ne) 


q A town near the southern shore of Lake Van (M. 
415). The early publishers of UKN 62 did not noti- 
ce that the stone (wich had in the early Middle 
Ages been transported to the Akhtamar island on 
Lake Van) displays only the first part of the in- 
scription, because the titles of Minuä, beginning 
in the lower part of the obverse, are not conti- 
nued on the reverse, which means that they were 
continued on the obverse of another stone below. 
For the localization of the toponyms the recon- 
structed text of the reverse is of importance: 


KUR 
1. [f1D(?) URU a-hi- -u-né-ka-né-e 2. [a-GU-be‘ ?] 
e-ri/e-nu-i-de mi-nu-a-bi-na-a-de 4. ku-tu- bé 
pa-re mu-na-a a-i-du-né KUR-né 6. Su-u- -i-ne = 


si-né T. pi-i-le-e a-Gu-b[é] 8. UR[U] d-i-di-nd 
$d-i-n[é] [e-s]i-né pi-le a-G[U-bé] "A canal(?) 
from before the Abionean town I lead unto (the 
land/mountain) Eri/enu/o (and) unto Minuapinele. 
I reached to the river; for (lit.in regard of) 
the land Aidu from another place I lead & canal, 
for the town Wife from another place I lead a ca- 
nal". The town —> Minuabinele is not the Minua- 
hinele = „rasbulak near the Araxes. —> Erinu, 
Aidu, Wise. (D.). TKU Türkei, 111. 


Ahuria(ne) 
URU a-pu-ri-a-né (Poss.Adj.Abs.) Argifte I UKN 130, 
2 (- HChI 89, 15) 


f A town in the region of modern Sarıkamış (M.416). 
TKU Türkei, 62. . 


Aidamaniu/o 
KUR a-i-da-ma-ni-ü-ne  (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 
266 (= HChI 118) 9 


q A kingdom to the East of Lake Sevan, in the moun- 
tains of the Caucasus Minor in the modern Azerbai- 
jan SSR (M. apud Meščaninov). One of the 19 lands 


4 


Aidu/o 


whose kings are mentioned in the inscription of 
Tsovinar on the S.-W. shore of Lake Sevan as dwel- 
ling i-S4-né ap-ti-né su-i-ni-a-ne © ba-ba-ni-a 
"on the other side of their sea, in the mountains". 


Aidu/o 
KUR a-i-du-né KUR-né (Abl. in the sense of "for") 
Minua UKN 62 rev. (= HChl 31 Rücks.) 5 
f A region on the S. shore of Lake Van. Mentioned 


^ 


beside the city of —> Wide = Bitlis(?) (M.416; 
H.86). —> nA Ai(a)id, Ai(a)du of the Assyrian 
inscriptions (D.EV IV, 1951, p.107). 

Aisuabzu 


qa ES URU. , su-ab-zu-né (Poss.Adj.Abs.) Salvi- 
ni, Bastam I, Berlin 1979 


A village near modern Bastam (Salvini). 


Aišliā(?) 
URU a-IŠ(?)-li-i-a (Gen.) Minuā UKN 38 (= HChI 18- 
20) 6 
Alate 
pa-re-e KUR,_1a-t3-i-e KUR -ba~a-ne (Dat.) Argište 
I UKN 127 IV 57; 128 B 2,28 (= HChI 80 IV 57; 82 
§ 9, 32) 


4 Mountainous region south of Lake Urmia (M.416). 
A mountain in that region (H.225). 


Ale 
URU. ji-a  (Loc.) Minuā UKN 58 (= HChI 33) 22 


q A town N. of Lake Van, probably near Ercig, M. 
416). Cp. the context: pi-le-e a-GU-d-b6-e e-ba- 
a-ni-i-e a-li-a be-di-né "qu-e-ra-a-i-n[a] ta- 
ra-ma-na be-di-né ku-tu-bé pa-re-e da-i-na-le ti- 
né "I lead a canal for the country from the direc- 
tion of (the town) Ale, from the direction of the 


Queran Fountains (= the springs of the god Querä) 


5 


Algane 


I reached to the (river?) named — > Dainale". The 
inscription was found in Arcovaberd, 9-11 km N.E. of 


Ercis (D.). 


Algane —> KUR AS.SUR-ni-né 


Alialä 


aPIPLI 5, URU _i+ij-al-a-[i] Ārgište II UKN 276 


Fa 18-19 


f A town near Erciş (M.). A canal and town in the 
region — Artarapša near the town —> Argište- 
hinele(= modern Arinberd) or near —> Rusähinele, 
modern Toprak-kale near Van (D.). A town and pro- 
bably a river of the same name, whose waters was 
used for irrigation and for an artificial lake near 
Ercis (H., HA-DV III,167). — Ale? 


Al ištū 
URU li-if-tí-í (Dat.) Argifte I UKN 127 I 31; 
128 A 2, 12 (= HChI 80 II 31; 81 $4, 12) 


f| A town near the N. shore of Lake Sevan (M.416). 
OArm Afstew, modern Akstafa in the Azerbaijan S. 
S.R.(S.T.Eremjan, Atlas). 


Alniu(nu) 
URU 1-ni-f-nu (Akkad., Assyrian dialect; < Urart. 
*URU *al-ni-ü-né Poss.Adj.) Sardure I UKN 1,6; 2,8; 


319-325 A 6. B 8. C 6 (= HChI 1 a-c) 


Alqania 
URU1-qa-ni-a-i-de (All.) Sardure II UKN 155 F 
(= HChI 103 § 15) 11 ° 


T A town N.-W. of modern Leninakan, on the road 
from —> Iga(ne), near Lake Caldir, to —? Eriahe 


(M.). 6 


Aludere 


Aludere 
URU e . - 
a-lu-de-ri-i-e (Dat.) Minua UKN 372,3; 373,2 


ĒRU Federer (batj URN 37415 


q A town at Aznawur-tepe near Patnos (M.). Inscrip- 
tion in situ. TKU Türkei, 45. 


Aluše 
KUR COE 
pa-re a-lu-ši-[i-e (Dat.) Sardure II UKN 157 


(= HChI 107) 8 

4 A region near the western peak of Bingöldag, 
N.-W. of Lake Van (Lehmann-Haupt, Armenien einst 
und jetzt, II, 2, 728 sq.) 


Alze 
KUR al-z[i]-i-né-né (Poss.Adj.Abl.) Minuā UKN 28 


obv. (= HChI 16 Vorders.) 8 
KUR al-ze-e (Abs.) UKN 372,22.24; 373,20.23 


4 A country lying in the direction from the source 
of the Western Tigris to the valley of the river 
Arsania (modern Muradsu, Arm. Aragani), OArm 
Alcnik , — nA Alzi, —> Alše, Alzija (M.417; D. 
AVIIU 3, 0.6; 23,n.613 H.23 et al.). Included the 
plateau bordered in the N.-W., N. and N.-E. by the 
foot-hills of the Eastern Taurus, in the 8. by Mt. 
Tür- “Abdin, and in the S.-W.by the ridge of Kara- 
cadag (Golovleva HV-DV III, 75). 


Alzirä 
KUR al-zi-ra-n& (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 
(= HChI 118) 9 


q Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 


apud Meščaninov). 


Amegu[...] 


Amegu[...] 
URU me-GU-[...] Argište I UKN 127 (= HChI 80) V 
54 


f A town of the ancient country of —> Witiruhe 
in Southern Transcaucasia (M.). 


Amušā 
URU mu-fa-de (A11.) Argište I Ined. 


q A town beyond (S.-E. of?) —” Irdua and — 
Sulugü (H. unpub.). 


Anaše 
pa-re UR[U], na-Li-i-[e] (Dat.) Išpu(w)ine and 
Minua UKN 20 obv. 10.33. rev. 1.14 (= HChI 6-6a) 
pa-re UNS nee (miswritten for "ORU 
i-e) (Dat.) UKN 23,4 (= HChI 6b) 
pa-a-re ""V2-na-Ši-e (Dat.) UKN 21,20 (= HChI Ga) 


4 A town, probably near modern Elegkirt. Mentioned 
as the final point in a campaign through —> 
Witirube, — Lūš and —> Kātarzā, q.v. (M., 
ef .H.393-394). 


a-na-Si- 


Aništergā 
KUR a-ni-i$-[t]e-er-GA-e (Gen.) Argište I UKN 127 
I 18; 199b,3 (= HChI 80 I 8; 83,3) 


4 A region in Southern Transcaucasia north of the 
country of the tribe of —> Abiliane (and south 

of the country of the tribes Qubza or — Quarz&(?) 
and — Ultuzā) (M.417). Near the place where the 
Arpagay flows into the Araxes (H.199). 


Apüne —> Abüne 


Ardine 


Ardine 
URU r-di-né-de (A11.) Išpu(w)ine and Minuä UKN 19, 

1.17.26; 264,9 (= HChI 9,1.17.26; 122,9) 

URU r-di-né (Abs.) UKN 19,23; 264,21 (= HChI 9,23; 
122,21) 

URU.v-di-né uru (Abs.) UKN 19 (= HChI 9) 33 

URU "-di-né-né  (Abl.) URN 19 (= HChI 9) 41; 264,23; 

URU »_di-ni-na-l-e DINGIR.MES.  (Poss.Adj.Gen.Pl. 
"the gods of the Ardineans") UKN 27,14.55 

URU "-di-né-e-i (Gen.) Argište I UKN 127 (= HChI 
80) V 42 

URU S -di-ni-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 264 
(= HChI 122) 2 

URU.v-di-ni-e (Dat.) UKN 264 (= HChI 122) 22 

ORY re (probably mistake for RU redi aris 

(Loc.)) UKN 264 (= HChI 122) 8 


f The religious centre of Urartu = the autonomous 
city-state of —$ Musasir to the S.-W. from Lake 
Urmia, near modern Rowanduz (M.417; D.AVIIU 2,n.9; 
H.130). 


Argiftepinele 1 
Iir-Gr$-te-e-pi-né-1e (Abs.) Argište I UKN 127 IV 
72; 128 B 2,41 (= HChI 80 IV 72; 82 § 10,45) 
lir-GIS-te-pi-né-ie (Abs.) UKN 137 (= HChI 91) 5 
Tar-GIŠ-te-hi-na (Loc.) UKN 142 (= HChI 98) 1 


@ A major town on the left bank of the Araxes under 
the modern mound Armavir-blur. Inscription in situ. 
TKU Sowjetunion, 4, 5. 


Argi$tehinele 


Argi$tehinele 2 
Tar-GI$-te-e-hi-na-a-d-e (Dat.) Argište II UKN 276 
rev. (= HChI 124 Rücks.) 4 


í$ A town near modern Ercis. 


Argištei irdu/o pātare ("Argište's Change") 
Tār-GIŠ-te-i ir-du URU (Abs.) Argište II UKN 445,9 


f The new name given by ArgiSte II to a town on the 
site of modern Razlik N.-E. of Sarab in Iranian 
Azerbaijan (W.Kleiss, IstMitt.19/20[1969 /1970] p. 
134); —» Arba, —> Erqima(?). TKU Iran, 57. 


Arha/u/o 
KUR ar-ha-ii-e e-di-a (Archaic Dat.) Argište I UKN 
127 (= HChI 80) III 34 
KUR.r-bu-ü-e-[de] (A11.) Argište II UKN 445,2.3°) 


{ South of Lake Urmia in the vicinity of the land 
— > Buštū (M,,419). On the E. bank of Lake Urmia 
(H.,219). —> Erugima! 


1) The reading of the first lines of this inscrip- 
tion by W.C. Benedict, which is also followed 
by M., seems to be incorrect. From the publi- 
shed photograph of the squeeze I suggest the 
fol owing reading: Ta al—di-ni-né al-su-i-ši- 
ne Ar- S-t[e-šel] e Ru-sa-hi-ne-Se a-le a- 


Xá-de Ar-hu-ü-e- [de] 3. iš-ti- ni-a- se (I left 
for Arhu from e) ka-ru-bé-e? Ü-fu-1u-n&- 
i KUR-nife] 4. Bļpu-gu- ü-e KUR-ni-e! [ku-£à- 


a-de pa-re-[e] ROR mu-na-a-i-de i-Š4-n6 ‘bi-di] 
-ar Rir ee ie $35 RĪT dd f. GI-tá-ha-né- 
tu-i E?-ru- -q[i-mJa! (- )tar!-né 

Es (var. — cde x]-né) (D.). 


Arhe 
[KUR]). Bi-i-e-d[e] — (A11.) Minuā UKN 41 C 8 (= 
HChI 26 Rücks. 35) 
10 


Aria 


q W. of Lake Van, adjoining the Urmiu region (M.). 


Aria 
KUR a-ri-a-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 (= 
HChI 118) 7 
4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). 
Arme 


KUR ar-me-e (Abs.) Sardure II UKN 156 DI (= HChI 
102 Rechte S.) 11 


f Land in the upper reaches of the Tigris (B.B. 
Piotrovsky. O proiskhoždenii armjanskogo naroda, 
p.9). In the valley of the Arkana rivulet falling 
into Zebenesu, N.-W. of Diyarbakır (Kapancyan, Ha- 
yasa, p.198); west of Subria in northern Mesopota- 
mia (M.420); = — nA Šubria (D. IM,313). Urart. 
*armine "man of Arme" is the origin of Aram. 
*"Armenaia "Armenian" and ultimately of Persian 
Armina and Greek 'Apuevia "Armenia", cf. Georg. 
Somehi "Armenian" from the country name Subme on 
the other side of the Proto-Armenian ethnic area 
(D. PAN, 196). To be distinguished from —> Urmiu; 
-> Nipiria(D.N.Sarkisian,Strana Subria,Erevan 1978,11) 


1) The term Arme itself may have meant lit. "Ara- 
maic land", but been applied to a border country 
between the Aramaic and the Armenian linguistic 
areas (D.). 


Arp/buiä 
URU ar-p/bu-i-a-né (Poss.Adj.? or URU .r~p/bu-i-a- 
né (Def.decl.Abs.) Minua UKN 28 upper s. 7 (= HChI 
16 Obere S. 10) 


11 


Arquqi(u/o) 


q A town in Upper Mesopotamia to the S.-W. of Lake 
Van (M.). A town on "this" (i.e.northern) side of 
the —> Marmā pass over the Armenian Taurus (D.). 


Arquqi (u/o) 
Tar-gd-gi-U-nd 
D 50 (= HChI 103 § 12,62) 
Tar-gö-gi-ni-e KUR-né-de 
103 & 15) 22 


d ix d s 
ar-qu-gi-i-ne KUR-ni-e 


(Poss.Adj.Abs.) Sardure II UKN 155 
(A11.) UKN 155 F (= HChI 


(Poss.Adj.Abs.) UKN 155 F 22 
(Poss.Adj.Abs.) UKN 161 (= 


ar-qu-qi-né KUR-ni-e 
HChI 105) 2.4 
Rar-qu-gi-i-nd 
(= HChI 118) 5 


4 A tribe and its country on the southern bank.of 
Lake Sevan, near modern Zašalu (M.420; H.263). TKU 


(Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 


Sowjetunion, 13. 


Artar *apšā 
KUR v p Z ev 
ar-tar-ap-Sa-ka-a-i-né (Prael. + Abl.) Argiste 


II UKN 276 rev. (= HChI 124 Rücks.) 5 


f A region near Ercig (M.). 


Artarmu[...] 
d arctmem-L «d 


I 33 
4 A region south of Lake Urmia (M.). 


Argište I UKN 127 (= HChI 80) 


Artene 


R (Dat.) Date unknown UKN 462 (= UPD 


X s 
ar-te-ni-e 


7)11 
12 


Aruse 


q A region, or rather a mountain, mentioned in a 
letter from a pegson presumably at — Tušpā, to 
—> Urmä, the "NAM (of Teišebāine = Karmir-blur) 
as a point on the road from the sender to the 
addressee (D. UPD,71). 


Aruse 
URU a-ru-$i (Gen.! Shortened from *arušei) Sardure 
II UKN 158 (= HChI 104,29; van Loon, FS Giiterbock 
188) 29 


q A town "of the land of —> Melitia". Modern 
Alus (Kapancyan, Hayasa, 41). TKU Türkei, 53. 


"Arsuniu/o 
DINGIR.MEY "V ar-şu-ni-ú-i-né-né (Poss.Adj.Abl.) 
Išpu(w)ine and Minuā UKN 27 (= HChI 10) 15 
URU r-su-ú-né-[ne] (Poss.Adj.Abl.) UKN 27 (= HChI 


10) 57 
URU r-su-ni-u-i-né-e (no context) Minua UKN 97 
(= HChI 76) 1 


URU, su-ni-d-i-n[€]  (Abs.) UKN 99 rev. (= HCHI 74 
Riicks.) 3; 382 rev. 4 


* Not a toponym but an appellative according to M. 
(UKN 27, n.16). 


Ašgaiai hube 
SUE RER hu-bé (Gen. + Abs.) Argifte I UKN 
127 (= HChI 80) IV 54; (NB bube means "valley") 
KUR FS ka-ia-[i] hu-be (Gen.) UKN 128 B 2,25 (= HChI 
82 § 9,29) 
{ South of Lake Urmia (M.421). On the E. shore of 
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Ašgalašī 


Lake Urmia (H.219-22h). Identified with — nA 
Uškāia, modern Uski on the northern slope of Mt. 
Sahend, W. of Tebriz (D.AVIIU 49, n.41). 


ASqalast 
KUR ¿v Ve > 1 = 
āš-ga-la-a-Ši-i-e-de (A11.) Minua UKN 128 B 1 
(= HChI 82 § 10) 6 
KURS ga-la-Ši-e [KUR] (Gen.) UKN 128 B 1 (= HChI 
82 $ 10) 11 
f A region in the land of —> Diauehe (M.). 


"Aštū/ē 
[UR]U(?) &§-tu-hi-né-e-i KuR-né-né (Poss.Adj. in 
-he,Def.decl.Gen. "from the land (Abl.) of the 
town (?) (Gen.) of the Aštuan (dynasty(?)") Argište 
I UKN 130,3 
E(?) 'a-re [UR]U(?) 48-tu-[u]-pi-ni-i-e ("a granary 
for (dat.) the town (?) of the Aštuan (dynasty(?)") 
UKN 130,5 


q A town and region near modern Sarıkamis, S.-W. 
of Kars (M. , cp. H. ZSU, Th). Dynastic name ?? (D.). 


Ašure 
KURA S SUR Argifte I UKN 127 (= HChI 80) II 52.57; 
III 21.25.31 
KUR Š. SuR-né-né ""R21-ca-nč (Poss.Adj.All. "from 
the Assyrian border" [?]) UKN 127 IV 36; 128 B 2,8 
(= HChI 80 IV 36; 82 § 8, 12) 
KUR, $ ŠUR-ne i Sardure II UKN 156 DI (= HChI 102 
Rechte S.) 10 
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Atau 


KUR, $ SUR KUR-e-de — (Al1.) Rusa I UKN 264,18 (= 
HChI 122,5) 

KUR, _šii-ri-i-nē [KUR-ni-e] (Poss.Adj. "of Assyria, 
its land") UKN 28 upper s. 13 (= HChI 16 Obere S. 


16) 
4 Assyria. 

Atau 

URU ande (Abl.) Minua UKN 41 C 1 (= HChI 26 

Rücks. 28) 
q A town in the valley of Mus, near the land of 
— > Urmiu (M.). The starting point of Minua's 
attack on Urmiu (D.). 

Ateza 


KUR, tB-z/sa-a-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 
(= HChI 118) 11 


f Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Causasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). 


Azamerune 
KUR,_ , /sa-me-ru-nd-nd (Poss.Adj.Abs.) Rusä I UKN 
266 (= HChI 118) 11 


4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). 
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"A pātare 


a *) 


’A patare —> Wā pätare 
'Arsitā —> Warsita 
’Asi(ne) —» Wasi(ne) 


"Az/sa —> Naz/sa 


*) M. van Loon suggests the reading wa, for the sign 
2a in Urartian (FS Güterbock [19741 193), which is 
plausible. 
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dE um, er imi 
Babanahe 


"Bäbänähe 
KUR ba-ba-na-a-he (Adj., Gen.: päpänähe = babana- 
hei) 
Minua UKN 28 Upper S. 5 (= HChI 16 Obere S. 8) 


q Assyr.>nA P/Babhi, Hurr. Pab(an)hi, Eg. pbh3(W. 
Brandenstein, ZDMG 1937, p.568; E. Forrer, RIA 1, 
238; A. Goetze, JNES 2, 168, n.26). The land at 

the confluence of the Eastern and Western Tigris 
(M.h21-h22; H.173). The term is a Hurrian (and 
Urartian ) appellative meaning "mountainous (country)" 
and does not necessarily have a fixed localization 
(Da }s 


Babilu 
URU Š z A s : 
ba-bi-lu-i-ni-e KUR e-ba-ni-e-de (Poss.Adj.Dat. 


+A11.) Argište I UKN 127 III 11 (= HChI 80 III 13) 
KUR y a-bi-lu-ni-e "e-ba-ni-GI-de (Dat. + All.) 
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Baltū(lhe) 


Sardure II UKN 155 A (= HChI 103 $ 16) 4 
KUR bi-lu-d "VR _ba-aJ-n6 (Indef.decl.Abs.) UKN 
155 A (= HChI 103 § 16) 5 


4 South of Lake Urmia (M.h22). To be identified 
with — nA Namri in the Diyālā region (as "Baby- 
lonian territory" - D.AVIIU 28, n.20). — 
Silhazi/Tilasuri Ja mar Bäbili of Tiglath- 

Pileser III (Grantovsky, Rannjaja istorija 
iranskikh plemen ..., Moscow 1970,114). 


Bal tu(The) 
Tba-al-tü-i-ul-he-e KUR. Pa-a-ni-i-e "of the 
Baltuans ("Baltū-Ie), their land" (Poss.Adj. in 
-he, Gen. + Abs.) Minuā UKN 36 (= HChI 23) 25 
Tpal-tü-ul-he (Poss.Adj. in -pe, Abs.) ArgiSte I 
UKN 128 B 1 (- HChI 82 Rücks.) 16 


q A tribe included in the —> Diauehe (Taochi) con- 
federation, and its country (M.h22). NB the gramma- 
tical analysis (by D.) is doubted by other scholars. 


*Bamne 
KUR a-am-ng  Argifte I UKN 127 (= HChI 80) VI 18.20 
Sardure II UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 27 


f A mountain in the region of Lake Sevan (M.422). 
Dubious (H.234). Definite form of the appellative 
päbäne (< *babne=ne) (D., HuU 62, n.67). 


Baršuā —> Parsua 


Baruata 
BUR, rüsaekesi-dese TAN) Avgiste T UEN 127 (s 
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Biaine 
HChI 80) III 12 
KUR ba-ru-a-ta-i-ni-a (Poss.Adj.Loc.) UKN 155 A 
(= HChI 103 § 16) 6 
4 South of Lake Urmia (M.). Identified with — 
nA Bit-Barrü(a), Bit-Bari (D.). 
Biaine 
KUR, , š ^v > 
bi-a-i-né-Se (Erg.) Rusa II UKN 281 (= HChI 126) 
41 


T,prartian (as ethnicon), The context ist: e-a-i 


" s Ld . . M 
bi-a-i-né-Se e-a-i lu-lu-i-né-Se "both Ur- 


artian and foreigner". 
Biainele, B(i)ianele etc. 
KUR sua ee a (Abs.P1.tantum) Rusa I UKN 264 
Ur. (= HChI 122 § 12) 29; 265 (= HChI 119) 8 


KUR j-a-i-na-&a (Erg.Pl.tantum) Rusa I UKN 268 


(= HChI 121) 7 

KUR; a-i-na-d-e (Gen.P1.tantum) UKN 19 Ur. 3.19; 
42 A 8; 65,21; 107,12.26; 128 A 3,6.21; 136,9; 138, 
5.12; 147 b 1; 156 A II + I 7; 158,33; 168,10; 170, 
8; 173a 1, b 1; 265,6; 269,1 (= HChI 9,3.19; 73 
Vorders. 15; 41,21; 69,12.26; 81 Vorders. 6.21; 90, 
9; 91,5.12; 99 A-D; 102 Vorders. 7; 104,33; 109,10; 
115,8; 112,1; 119,6; 120,1); UKN 375,7; 388,5; 389, 
5; 396-397,7; 417,10; 419,15; van Loon, JNES 34, 
204,2 

KURyi-a-i-na-u-e (Gen.Pl.tantum) UKN 280 (= HChI 
129) 15; 448,6 

KURyi-i-a-i-na-ü-e (Gen.Pl.tantum) UKN 25,3.8; 61 
obv. 7; 66,9; 67,9; 91,5; 101,14.29; 102,5; 103,5; 
106,10.22; 119,7; 145,1; 147 a I 2 (= HChI 8,3.8; 
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Biainele 


37,14; 58,10; 42,5; 63,14.29; 64,6; 65,6; 68,10.22; 
72,7; 99 b 1; 99 A-D); UKN 376,15.30; 390,9 

KURyi-a-i-na-a-ü-e (Gen.Pl.tantum) UKN 37,9; 62,8; 
155 E 16. G 13; 165,11; 173,1; 278,11; (= HChI 24, 
22; 42-44; 103 § 9,16; 103 A 13; 113,11; 112; 128, 
11); UKN 379,3 

KURyi-a-i-na-a-u-e (Gen.Pl.tantum) UKN 281 (= HChI 
126) 28 

KUR j-i-a-i-na-a-u-e (Gen.Pl.tantum) UKN 39,20; 59, 
11; 68,8; 72,6; 127 II 33; 128 A 2,16; 137,13 (- 
HChI 25,20; 34,11; 42-44; 47,6; 80 II 33; 81 Rücks. 
16; 91,13) 

KUR; 2-na-d-e (Gen.Pl.tantum) UKN 70,10; 130,20; 
134,8; 144,2; 145,2; 147,1.2; 266,18; 276 rev. 30 
(= HChI 45,10, 89,33; 86,8; 99 a.b,2; 99 BI 2; 
118,18; 124 Rūcks. 30); 445,10 

KUR ;_ia-na-d-e (Gen.Pl.tantum) UKN 105 (= HChI 67) 
8.17; 146 (= HChI 99 A) 1.2 

KURyi-i-a-na-á-e (Gen.Pl.tantum) UKN 144 (= HChI 
99 a) 1; 388,9 

KUR ;-i-<a>-na-a-u-e (Gen.Pl.tantum) UKN 164,9 
(= HChI 111 C 11) 

KUR; _g-i-na-e (Dat.Pl.) UKN 43,5; 92a 7. c 7; 
108,10.21; 131,9 (= HChI 29 a-d; 59,7; 71,10.21; 
85,9) 

KURyi-i-a-i-na-e (Dat.Pl.) UKN 44,5; 45,5; 57,7; 
58,13; 79,8; 104,11.22 (= HChI 29 b.c; 32,13; 33, 
13; 39,8; 66,11.22) 

KURyi-i-«a»-na-e (Dat.Pl.) UKN 92 b (= HChI 59) 7 

20 


Biainele 

WE pi-a~i-na~a-£3-te (Poss.Adj.Archaic A11.P1.) in: 
DINGIR S5.44-teKUPR,. "to the Urartian deities". UKN 
127 (= HChI 80) II 9. V 45 

KURyi-a-na-áX-te (Poss.Adj.Archaic Al1.P1.) UKN 127 
III 2. IV 27.48.76. VI 3; 128 A 1,26; A 4,21; 156 
B 1,10 (= HChI 80 III 2. IV 27.48.76. VI 3; 81 
Rechte S. 26; 81 Linke S. 21; 102 Rücks. 10) 

KUR i~a-i-na-a$-te (Poss.Adj.Archaic A11.P1.) UKN 
127 II 39. III 27.51; 128 A 2,26; B 2,2.19; 155 E 
5. F 3; 158,9 (- HChI 80 II 39. III 27.51; 81 Rück- 
s. 26; 82 Vorders. 6.23; 103 § 8,1. § 15,3; 104,9) 

KUR,i-i-a-i-na-ád-te (Poss.Adj.Archaic Al1.P1.) UKN 
127 (= HChI 80) V 21 

KUR, ;_j-a-i-na-a-i-de  (All.P1.) UKN 127 (= HChI 80) 
V 50 

KURy: a-na-i-de (A11.P1.) UKN 127 (= HChI 80) VI 
7; 155 E 23 (= HChI 103 & 8,29); 158 (= HChI 104) 
25; 159 (= HChI 108) 8 

KUR ran ein (Alls + Postpos.) URN 128 
A 4 (= HChI 81 Linke S.) 8 

ROR) icu-i-ha-4-eda (A11.P1.) URN 155 B 18, F 10.19 
(= HChI 103 § 14,20. § 15,10.19) 

KURyi-a-i-na-de (A11.P1.) UKN 155 B 35. C 34 (= 
HChI 103 § 4,40); 266 (= HChI 118) 14 

KUR i a-i-na-ád-te-e (Poss.Adj.A11.P1.) UKN 155 E 
45 (= HChI 103 § 9,51) 


q The Land of Urartu (as empire, and as the origi- 
nal home-country to the E. of Lake Van). To read 
/v"änele/? Cp. modern Van. 
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Biä(ne) 
Biä(ne) 


KUR i-a-ng (Abl.?) Argište I UKN 127 (= HChI 80) I 


8 
KUR i-i [a-n] UKN 128 B I 1 (= HChI 82 Rücks. 6) 


4 Adjoining the land of —> Diauepe, S.-W. of La- 
ke Qaldir, near the sources of the Euphrates (M. 423; 


š U]RU 
H.184). The context is kur fe-a-de pare ] B/Pu-/ 
+ ¢ v 
ti-e (Dat.) sal-ma-at-he mamie gu-Sá-né 
(Abl.) "a-al-du-bé an-da-né tar-i-ü-né, and the 


loealization depends on the translation of the 
word salmathe. Salvini's suggestion that andane 
means "to the right" and salmathe "to the left" is 
to be rejected because based on a false identifi- 
cation of Ur. andane with Hurr. wandi- /fandi-/ 
"right, righteous"; however, the Urartian reflex 
would be *i-an-di, *’a-an-di or *bi-an-di, not 
*an-di ! Neither does salmathe correspond to any 
Hurrian word for "left". Moreover, we have an Urar- 
tian context meaning "to the right and to the left", 
written gu-de GÜB-de UKN 96 (= HChI 76) 3; D. UPD, 
48. On the base of such contexts as the present, 
and also UKN 155 C 55; 158,1h; 264 Ur. 32 we pro- 
pose "offside, in passing" for andane, and "inside, 
between, up to", or "behind" as translation for 
salmathe. Thus the above context (UKN 127 I 7.8) is 
to be translated "I arrived (reached) to B/Pute 
between (?) Bia and Hušā, I subdued (it even) unto 
(Mount?) Tario" (D.). According to van Loon, 

andane is "south", salmathe "north", and asune 
"beyond" (FS Güterbock, 193). Hurr. zalmathe 

does not belong here. 


Bihurä(ne) 


URU,: pu-ra-a-nd‘ (Abs.) Argi$te I UKN 127 (= HChI 


80)VI 17.18 
Uri-hu-ra-né (Abs.) UKN 127 (= HChI 80) VI 20 


q A town in the region of Lake Sevan (M.h2h). Loca- 
lization uncertain (H.234). The opinion of H. 1s 
correct. (D.). 


UR 
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Buinia 
Buinia —» Puinia 


B/Puliu/o 
LU KURp/pu-1i-í-he-e ^ (Poss.Adj.Abs. in -he) Rusa II 
UKN 286 rev. 10 


f Mentioned in a list of the palace personnel of 
—> Rus&binele (Toprakkale). 


B/Puqū/0 
KUR pu-lgu-i-a! KuR-nd (Gen. ) Argište II UKN 445,4 
KUR b/pu-qu-[...] | UKN 446,3 
(KU. 


plone the gad from Tabriz to Ardebil Rarhu e 
Ušulu - B/Pugü - a river, probably Ahar-Karasu) 
(W.C.Benedict, JCS 19,35). 


B/PuStü/o 
KUR /pu-uš-túű-ú-e (Gen.) Argifte I UKN 127 (= HChI 
80) III 10. V 25 
KUR /pu-uš-tú-ng (Poss.Adj.Abs.) UKN 127 (= HChI 
80) III 21.47. IV 44; 128 B 2,15 (= HChI 82 Vorders.9) 
KUR,/pu-u$-tü-e-de (A11.) UKN 127 (= HChI 80) IV 53 
KUR,/ pu=uš-tifef-e-de — (A11.) URS 127 (= HChI 80) III 
36; 128 B 2,24 (= HChI 82 Vorders. 28) 
KUR /pu-uð-tú-ú-he (?) UKN 127 (= HChI 80) III 61 


4 A country between —> Babilü = nA Namri, in the 
S. and the upper reaches of the Diyälä in the N. 
(M.424; H.13h). To be identified with — nA B/ 
Pusutu which is localized in the borderland between 
the land of the Mannaeans and Parsua (D.AVIIU 28, 
n.19; 73,n.2) 
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Bute 
Bute —> Pute 


Buzunia —> Puzuniä 
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Uda-a-ra-né KUR-ni-e (Poss.Adj.Abs., "of the 
town of Därä, its land") ArgiSte I UKN 131 (= HChI 
85) 7 

4 The inscription mentioning the lands of —> 
Uluä(ne) and of Därä is situated near the village 
of Abovyan (Elar), 20 km to the N.-E. of Erevan on 
the road to Lake Sevan (M.424; H.208). 


Darbā (ne) 
URUGa-ar-ba-né E.GAL (Abs.) Sardure II UKN 155 B 
20 (= HChI 130 § 14,21) 


4 A fortress in the Land of the Mannaeans joined 
to the empire of Urartu (M., D.). 


Diauehe 
Tai-a-i-e-bi-né-e-de KUR tar-a-i-ü-e-de (Poss.Adj. 
Def.decl. + All. "to the land Taraio of the Diau- 
hean (king)") Minuā UKN 36 (= HChI 23) 2; 127 (= 


HChI 80) I 6 
T 


di-a-ü-e-hi KUR-ni-i-e (Poss.Adj.Abs. + Gen.) 
UKN 36 (= HChI 23) 7 
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Diauehe 


BUZUR Tai-i-a-ü-e-he (Poss.Adj.Abs. "of Utub/pur- 
fe, king of D.") UKN 36 (= HChI 23) 13 

lai-a-í-e-pi-né-i (Poss.Adj.Gen.) UKN 36 (= HChI 
23) 19 

BUZUR Tai-a-ü-e-he (Poss.Adj.Abs.) Argifte I UKN 
127 (= HChI 80) I 6 

Tdi-a-ü-he KUR-ni-i-e (Poss.Adj. + Abs.) UKN 128 
A 1,4. B 1,17 (= HChI 81 Rechte S. 4; 82 Rücks. 17) 

BŪZUR ldi-i-a-í-pe (Poss.Adj.Abs.) UKN 128 A 1,13 
(= HChI 81 Rechte S. 13) 


[T] 31-1 — [a] -á-hi- [n]é-e- [d]e (Poss.Adj.Def.decl. 


All.) UKN 128 A 1,17 (= HChI 81 Rechte S. 17) 

lai-i-a-í-pi-né-e-i (Poss.Adj.Gen.) UKN 128 B 1,4 
(= HChI 82 Rücks. 4) 

lai-a-í-hi-né-fe (Poss.Adj.Erg.) UKN 128 B 1,19 
(= HChI 82 Rücks. 19) 

Tāi-a-d-hi-nē-de (Poss.Adj.All.) UKN 128 B 1,23 
(= HChI 82 Rücks. 23) 

Tģi-a-d-hi-ni-e (Poss.Adj.Dat. "to the (man) of 
D.", i.e. the king of D.) UKN 128 B 1,34 (= HChI 
82 Rücks. 34) 


4 From modern Erzurum and the upper reaches of the 
Euphrates and far to the north; identified with — 
nA Daiēni, Daiäni (Hurr. Poss.Adj. in -ine//-he) 
(D.), which is to be localized in the valley of 

the Coroh, Greek Tdoxo1, Tdo1 Old Georg. Tao, OArm. 
Tay-k* (M.h2h,id.VDI 1950, 4, 26-42; D.,AVIIU 10, 
n.45; 17, n.2; 27, n.13; H.4OL). The anlaut d->t- 
is typical of Hurrian. 
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Didi(ne) 


Didi(ne) 
KURai.di-né-e KUR-né-e-de (Dat. + All.) Argište I 
UKN 128 B 1,2 (= HChI 82 Rücks. 2) 
q Next to the land of —> Diauehe (M.). 


Dirjū/ē(ne) 
KUR 94 -ir-GU-id-né 
S. 11 (= HChI 16 Obere S. 14) 
4 In Northern Mesopotamia, on the upper Western 


Tigris. — nA Dirria, Dirra (M., with ref. to 
M.Streck, ZA 13, 98; H., with ref. to E.Unger RIA 


Bot: De, AVIIU 23, 2.06), 


(Def.decl.Abs.) Minua UKN 28 upper 


Dugamā 


ji (A11.) Argište I UKN 127 (= HChI 


du-ga-ma-a-i-de 
80) III 8 
q A town S. of Lake Urmia. 


Durubā(ne) 


pua (Def.Decl.Abs.) Argište I UKN 132 


4 
du-ru-ba-ne 


(= HChI 87) 6 

q A town in the land of the —> Qüli& tribe, mo- 
dern Gulijan, on the N.-W. slopes of Mt.Aragac 
(Alagöz). Inscription in situ (M.425). TKU Sowjet- 


union, 2. 
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Edia 


E 
Edia 
NUR, Q; aan URU BUZUR-nu-se la-bi-a-né-nd (Abs.) 
Sardure II UKN 155 A (= HChI 103 § 16) 14 
4 A "royal town" of the dynasty of —> Abia 
(M.h25). In the country of —>  Ligiu/o (H.,unpub.) 
Ela 


KUR e-la-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusä I UKN 266 
(= HChI 118) 8 


q Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). 


Eratele 
URU e-ra-tó-le-e (Abs.) Argište I UKN 127 (= HChI 
80) III 58 


Eratele ule / ola/ "Upper E." 
URU e-ra-té-le-e u-le (Abs.) ArgiSte I UKN 127 
(= HChI 80) III 58 


« Two towns, lokalization unknown (M.). Two towns, 
in the Land —> Iga(ne) (D.). 


28 


Er@b/pune 


Er*b/pune 
URU e/ir-b/pu-ü-ne-ne (Poss.Adj.Abs.) Argište I 
UKN 127 (= HChI 80) II 33; 128 A 2,15 (= HChI 81 
Rūcks. 15); 138 (= HChI 91) A 4; 388,4;389,4 
URU /ir-b/pu-ni-e-de (A11.) UKN 145 (= HChI 99 b) 
2; 146,1.2; 147,1.2; 147 a 1.2 (= HChI 99 A-B) 
e/ir-e-b/pu-ni-e-de (All.) UKN 147 b 1 (= HChl 
99 D); 405,1 
URU e/ir-b/pu-né-né  (Poss.Adj.Abs.) UKN 409,2 


f| The fortress on the mound Arin-berd on the out- 
skirts of Erevan. Inscription UKN 138 in situ (M., 
H. passim). The usual identification of the 
name E/Ir b/pune with the modern name 

of the city Erevan is dubious from the historico- 
phonological point of view (D.). TKU Sowjetunion, 
9. 


URU 


Erdaniu/o 
URU ,ir-da-ni-u-né (Def.decl.Abs.) Argište I UKN 
133 (= HChI 88) 4 


4 A town between the countries —>  Eri&pe, and 
—> Ifgi/ugulü, on the site of Ganlija a few km 
from Leninakan, on the left bank of the Axurian 
(M.;D.). Rock-inscription in situ. TKU Sowjetuni- 


ons De 
Erdua 
URU ,. > Z 
1; e/ir-du-a-né URU BUZUR-nu-se (Def .decl.Abs.) 
Argi$te I UKN 127 (= HChI 80) II 42; Sar- 
dure II UKN 155 A (= HChI 103 § 16) 6 
à, "RO opda- (Praelat.) Argište II (Inscription 


from T“anahatn near Sisian, S.-E. of Lake Sevan, 


unpub.) 
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Ere/ia 


q A town in Southern Transcaucasia (M.h30). It is 

a "royal town" of the land of —? Uburda, on the 
N.-W. borders of Urartu in the direction towards 
—> Diauehe in the inscription of Argište I, but 

a town of the land —> Suluqu in the inscription 
of Sardure II and Argište II (the latter is a 
rock-inscription in situ found W. of the Zangezur 
mountains, near Sisian on the road from the valley 
of the Arpa to the valley of the Vorotan flowing in a 
S.-E. direction towards the Araxes (the context in 
the new inscription is: ma-ri-n[é?] gu-lu-qu-ü- 
e [e?]-di-né er-du-a-ka-i nu-na-bé ka-GU-ke 

"the nobles(?) from Suluqü came before me at Erdua". 
11.10-13) (H.unpub.) 


Ere/ia 
KUR e-re/i-a-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa II UKN 266 
(= HChI 118) 11 


4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
&pud MeScaninov). Hardly connected with the tribe 
of —* Eriähe? 


Ere/iahe 

Tore /i-a-pi-né-nee KUR-ni-e-de (Poss.Adj.Ab1.”) 
+ All.) Argište I UKN 127 (= HChI 80)1 11 

To-re/i-a-he KUR-ni-e (Poss.Adj.Abs.) UKN 127 
(= HChI 80) V 48; 128 B 1 (= HChI 82 Rs.) 36; 133 
(= HChI 83) 3; 155 C 20. F 5 (= HChI 103 § 4,26. 
§ 15,5) 

KUR e-re/i-a-pi-né-de (Poss.Adj.Abl.) Sardure II 
UKN 155 C 25 (= HChI 103 § 4,31) 

KUR e-re/i-a-pi-né-e-de (Poss.Adj.All.) UKN 155 B 
30. E 20. F 12 (= HChI 103 § 14,30. § 8,26. § 15, 
12) 30 


Er^dià/o 
KUR e-re/i-a-he KUR e-ba-ni-e (Poss.Adj.Abs.) UKN 


155 C 26 (= HChI 103 § 4,32) 


q A tribe and its territory in the region of mo- 
dern Leninakan, Armenia (M.). 


1) Possessive adjectives in -be are usually decli- 
ned according to the Definite declension in 
the oblique cases. 


Er*dia/o 
URU _re-di-a-nd (Ābl.) Išpu(w)ine and Minuā UKN 
27 (= HChI 10) 16 
URU r-ai-ia (Gen.) UKN 27 (= HChI 10) 59 
LU Dumu VU er-di-u-né& (Poss.Adj.) UKN 462 obv. 13(= 
UPD 7,13) 


f Erdi& was a town in Urartu proper, because it is 
mentioned among its main religious centres along- 
side of — WiSe*Bitlis, and never mentioned 
among conquered towns; Erdiu/o, whose "citizens" 
are mentioned in the letter UPD 7, must also be a 
central Urartian town (from the context). Thus 
poth are probably identical (D.). 
"Erkuā 

Te-re-ku-a-he KUR-ni-e (Poss.Adj.Abs.) Minuā UKN 
30 (= HChI 21) 2.8 

lelir-ku-a-p[e KUR-ni-eJ (Poss.Adj.Abs.) UKN 31 
(= HChI 22) 2 

T /ir-e-ku-ū-a [...] UKN 34 (= HChI 18 b) 2 

Tolir-e-ku-ü-a-pi-i-né-e-de (-iļ (Poss.Adj.A11.) 
UKN 35 (= HChI 18 a) 2 

Iolir-ku-a-i-né-i (Poss.Adj.Gen.) Sardure II UKN 
155 A (= HChI 103 § 16) 15 
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Ereltuä 


4 A tribe and its country S. of Araxes, on the 
northern slopes of Mt.Ararat. Mentioned together 
with the country of the town —> Lühiune in in- 
scriptions from Tsolakert between the villages of 
Karakönlu and Tasburun (M.). Poss.Adj. from the 
PN of a king (H., FS Piotrovsky, 78). 


Ereltua 


KUR „_re-[e]l-tü-a-i-ne  (Poss.Adj.Abs.) Rusa I 


UKN 266 (= HChI 188) 8 


$ Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. 
(M. apud Meščaninov). 


Erenu 
KUR ; Alu 
e-re-nu-i-de | (All.) Minuā UKN 62 rev. (= HChI 
31 Rücks.) 2 
4 A country on the S. shore of Lake Van (M.h26). 


Erkiune 
KUR,|ir-ki-ü-né-né (Poss.Adj.Abs.) Argište I UKN 
127 (= HChI 80) I 31. IV 18.35; 128 B 2,7 (= HChl 
82 Vorders. 11) 


f| A country S. of Lake Urmia, seems to have bordered 
on —> Mānā near the Assyrian boundary (M.). 


Ernune 
URU /ir-nu-ne-n[e] (Poss.Adj.Abs.) Minuā UKN 60, 


12 (= HChI 35,27) 


* Named among five towns on a stela at Hotanlu near 
Ada, S.-W. of modern Malazgirt (M.). 
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Erqima (tar’é?) 


Erqima (tar’é?) 
KUR e/ir-qi-ma-i-né (but KUR ir-gi-ma tar-né accor- 
ding to Piotrovsky's collation) (Poss.Adj.Abs.) 
Rusä I UKN 266 (= HChI 118) 8 


4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud MeSéaninov). But —> E-ru-af?-ma? tar?-né 
URU. 


?Er qima (?) tar?^ne patare 
[...] e-ru-KI?-ma? tar-né UR[U] "The Great town 


Of Er gima(?)" Ārgište II UKN 445,6 
URU __ru- [KI?]-ma?(-)tar?-[n6... UKN 446,7 
q W.C.Benedict, JCS 19, 35, and M. read RP zu-u- 
tum?-ne-e, which is almost certainly wrong. Re- 
named —» Argištei irdo pätare (D.). Modern 
Razlik N.E. of Sarab. —> Arha. TKU Iran, 5T. 


Erune 
URU. ru-ü-né (Gen. f-nē<-neiJ) Minua UKN 28 upper 
S. (= HChI 16 Obere S.) 9 


4 A town in Upper Mesopotamia, S.-W. of Lake Van 
(M.). Since it is mentioned first in a list of 
towns after the Marmä pass over the Arme- 
nian Taurus, it must have been situated directly 
to the south of this pass, used by Minu& (D.). 


Er’uia 
URU: ja 4 uy O 7 

elir-ü-i-a-né URU BUZUR-nu-se (Def.decl.Abs.) 

Sardure II UKN 155 A (= HChI 103 § 16) 15 

q A "royal town" in the country of —> Ligiu/o 

(Daja 


33 


ESumua 


EXumua 
I Xí-mu-a-i KUR-né (Gen. + Abs.) Sardure II UKN 
155 F (= HChl 103 § 15) 23 


4 A tribal country on the western shore of Lake 
Sevan (M.). 


Etiuhe/ne 
[KUR] e-ti-á-hi-[né]-e-1[e] (Poss.Adj.Def.decl.Abs. 
Pl.; possibly read KUR as determinative) Išpu(w)ine 
and Minuà UKN 20 obv. 15. rev. 3 (= HChI 6-6a) 
[KUR] e-[ti-í-hi]-né-1[e] (do) UKN 20 obv. 3. rev. 
12 (= HChl 6-6a) 
[KUR] e-ti-ü-h[i-na]-de (Poss.Adj. Def.decl.All. 
P1.) UKN 20 obv. 21 (= HChI 6-6a) 
[KUR] e-ti-d-hi-na-e-de (do) UKN 20 obv. 7 (= HChl 
6-6a) 
KUIR, £1] --á-he KUR ba-ni-i-e (Poss.Adj.Indef. 
decl.Abs. + pronom.decl. 3p.Abs.) Sardure II 
UKN 155 C 52 (= HChI 103 § 5,58) 
Zoan (?)-ma(7)-a-ndf?) KUR s ti-d-he [LUGAL] Argište 1 
Ined. 
KUR, (1-ü-né (Nbs.) Argište I UKN 127 (= HChI 80) 
V 34; 129 a (= HChI 84) 3.5; 130 (= HChI 89) 6 
KUR ¢i-j--né-né (Abs.! Dittography?) UKN 128 A 2 
(= HChI 81 Rücks.) 3 
NUR. [eiJ-ü-ne-ne (Poss.Adj.-(i)ne Def.decl.Abs.) 
URN 127 {= HChI 80) I 21, II 25. Y 41; 128 B 1 
(= HChI 82 Rs) 28; 131 (= HChI 85) 2 
KUR (i-i-á-né(-i)-e-ae  (A11.) UKN 127 (= HChI 80) 
V 47 
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Etiuhe/ne 


KUR, (i-Ó-né-e-de  (A11.) UKN 155 A 13. F 4 (= HChI 


103 & 16,13.§ 15,4) 
KUR v(i-d-ni-a (Loc.) UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 5 


4 A general designation of a vast territory in 
Southern Transeaucasia, probably an appellative or 
a geographic term (M.426). The country between the 
region of Sarikamis in the West, and the region ad- 
jecent to N.W. shore of Lake Sevan (H.148) or bet- 
ween — Aštu/o = Sarikamis and —> Uluàíne)-. 
Kotaik (H.,unpub.). Possibly an ethnic term survi- 
ving in OArm Uti-k* (Bänäteanu, 1054-1055). An ex- 
tensive but unstable tribal confederation, or a 
general geographic term, like — Nairi or — 
Babpi (D,PAN 142). 
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Gaurähe 


Gaurähe 


URU Gg _-ra-a-he (Poss.Adj.Abs.) Sardure II UKN 158 


(= HChI 104 = van Loon, FS Güterbock 188) 28 


q A town mentioned in connection with Sardure II's 
campaign against —> Melitia. OArm Gawre-k*, Greek 
Tavpanvy, Turk. Gürün (N.Adontz, HA,199; H.2h1.). 
Gaurä = Jauri (HuU 50,n.49). Possibly cf. Ass. 
Jauri Mountains (van Loon implicite). Adontz's opi- 


nion is probably correct (D.). 


Giarniane 
KUR GI-ar-ni-a-ne' (Poss.Adj.Abs.?) Argište I UKN 
386,3 


| Ancient Tapvea, modern Garni, N. of Erevan, Ar- 


menia. Inscription in situ. TKU Sowjetunion, 17. 


Gidimaru/o 
URU GI-di-ma-ru-ü-né (Poss.Adj.Abs. or Def.decl. 
subst.Abs.) Minuà UKN 372,10.14; 373,8 


URU GI-di-ma-ru-né (do.) UKN 373,12 


4 One of the two towns mentioned (by the inscrip- 
tions found at Aznawurtepe near Patnos) as belon- 
ging to the land — Šatirū. 
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Girdune 


Girdune 
KUR GíR?-du-né? Argifte II UKN 445,5 
KUR GI-ir-du-né (Poss.Adj.Abs. or Def.decl.subst. 
Abs.) UKN 446,6 


f Along the road from Tabriz to Ardebil (W.C.Bene- 
dict, JCS 19,35, reading UKN 445,5 KUR Gir-né). 


Gituhane 
KUR GI-tü-ba-né-né (Poss.Adj.Abs. or Def.decl. 
subst.Abs.) Argište I UKN 445,6; 446,6 


q Along the road from Tabriz to Ardebil (W.C.Bene- 
dict, JCS 19,35). 


Gulutä(he) 
KUR GU-lu-ta-pe (Poss.Adj.(?).Abs.) Argište I UKN 
129 b (= HChI 83) 2 
KUR GU-lu-ta-a-be (do.) UKN 128 B 1 (= HChI 82 
Rücks.) 36 


f Near the confluence of the Arpacay with the Ara- 
xes (H.390-399). 


Guria 
KUR GU-ri-a-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 


(= HChI 118)9 


4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). 


Gurqu/ö —> Qurqu/o 


Gurqumele — Qurqumele 
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(I 


"Babi(a) 
KUR š z ° š E" 
ha-hi-a-u-e e-di-a (Archaic Dat.) Argiste I UKN 
127 (= HChI 80) II 43 


f Possibly the OArm village Haha in the EkeZeac 
(Akilisene, P(awstos Buzand, XXIV); H. identifies 
this region with —* Husä, whose king was Haha, 
and with Hittite Haha/Hahhum (s. RGTC 6,61f.; H. 
404-406). Doubtful (D.). 


Haldei pätare 

Phal-de-i pa-a-ta-re (Gen. + Abs.) Minuā UKN 65 
(= HChI 41) 10 

Ppai-de-i URU (do.) UKN 66 (= HChl'58)6 

Pyal-di-ni-i«-e» URU-i-e (Poss.Adj.Dat.) Date un- 
known UKN 301 (= HChI 79) 1 

Ppai-di-n&e-i URU-e-i (Poss.Adj.Gen.) UKN 301 
(= HChI 79) 3 


4 Inscriptions UKN 65 and 66 (TKU Türkei, 80) were 
found at Güzak, east of Lake Van, inscription UKN 
301 (TKU Türkei, 86), is engraved on a rock at 
Kaisaran, E. of Kesis-göl (E. of Van). The pro- 
bable site of the town is to be sought here, but 
there may have been more than one "City of Haldi" 
(M. ). 
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Haldiriu/o 


Haldiriu/o 
URU ha-al-di-ri-ul-he KUR e-ba-a-ni-i-e ("the town 


Halit 


KU. 


Halpā 


of the (men) of galdiriu/o, its country"; Abs.) 
Minuā UKN 36 (= HChI 23) 26 


f| The centre of a region in the country of — 
Diauebe. May possibly be connected with Çaldıran 
(Kaldiran), the region north of Kars, with Lake 
galdır, the river Ģaldirsu, and the mountains . 
faldirdag (M.). M. does not state where the form 
Kaldiran is found. 


u 
Rna-li-tu (Indef.decl.Abs.) Rusa I UKN 278 (= 
HChI 128) 4 


f A land N.-E. of the (western) —> Muški (M.429), 
i.e. Phrygia, cf. Xenophon's yarsator, the Byzanti- 
ne xaAdia, OArm XaZti-k* (D. EV VI, 111 sq.). 
Possibly, from historico-geographical considera- 
tions, the same as the land of the xáAuBe/, and of 
the Mdoxoı (D. PAN 171). 


g 
URU vaca 1-pa-né URU BUZUR-nu-se (Def.decl.Abs.) Sar- 


Hate, 


dure II UKN 155 E 50 (= HChI 103 § 9, 56) 


f| A "royal city" of the land of —> Qumaha (Com- 
magene), modern Halfati on the E. bank of the 
Euphrates (E.Forrer, Provinzeintlg. 79; D. AVIIU 
42,n.1; M.423; H.295). Gölbasi on the road from 
Maras to Malatya (M.Astour, Assur 2/3 [1979] 

74). Very plausible (D.). 

Hatinele 


pa-re KUR, _a-ti-i-na-a-[v-e] (Dat.Pl.) Minuā UKN 


KUR 


39 (= HChI 25) 11 
ba-ti-na (Loc.Pl.) UKN 28 obv. (= HChI 16 


Vorders.) 7 
39 


Hazane 


KUR, a-a-te (Abs.) Argište I UKN 127 (= HChI 80) 


v 


II 8 
KUR a-a-te-e KR. -ü-pa-né (Abl. without congruen- 


ce) UKN 127 (= HChI 80) II 37; 128 A 2 (= HChI 81 


Rücks.) 22 

KUR, _ti-na-i-de  (Al1.P1.) UKN 127 (= HChI 80) II 
12 

KUR 


ha-ti-i-na-a-ge-e (Loc.-Dir.Pl.) UKN 127 (= 
HChI 80) II 15 
KUR 2-te-e (Abs.) Rusa II UKN 278 (= HChI 128) 4 


(A territory in the far S.-E. of Asia Minor (M. 
429). The territory to the W. of the Euphrates, in 
its narrow sense - the kingdom of Melitene; hence 
Proto-Arm. *Hat’y-os> OArm hay-k* "Armenian", lit. 
"a man from beyond the Euphrates" (D. PAN 181-183). 


Hàzane 
URUva-a-za-a-né (Abs.) Sardure II UKN 158 (= HChI 


104 = van Loon, FS Güterbock 188) 28 


4 A town in "the land of the city Melitia" (M.). 
Identified with the modern village Xozan, — 
Huzana (Gr.A.Kapancyan, Hayasa,l1). 


Hulmerü/ö 
RU u-ul-me-e-ru-i-né  t-i-Xí-re-e-pe ("the town 
H. of Tuwšure", Def.decl.Abs. + Poss.Adj.Abs.) 
Minua UKN 28 upper s. 8 (= HChI 16 Obere S. 11) 


4 A town in Upper Mesopotamia, S.-W. of Lake Van 
(M.). Mentioned immediately before the Marm& pass 
(over the Armenian Taurus used by Minuä), there- 
fore N. of the pass. If so, not to be identified 
with Qulmere which lay on the Batmansu, thus S. of 
the Taurus (D.). 
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Hura 


URUpy-ra-a_ (Loc.) Sardure II UKN 156 C (= HChI 102 


Linke S.) 8 


4 Possibly --” mA Hurra in the inscriptions of 
Adadnērārī I, ARAB I,73 (M.). Localization quite 
uncertain. Not the same as Hitt. Hurri (D.). 


Huradinaku/ö 
URU hu-ra-di-na-ku-u-n6 (Poss.Adj.Abs.) Minuā UKN 
37259. 14.175 373,7.19 
URU Bu-ra-di-na-ku-í-né (do.) UKN 373,12.15 
URU Bu-ra-di-na-ku-né (do.) UKN 372,21 
f| A town on the eastern frontier of the Urartian 
empire (D.). 


Husa 
KUR hu-$a-ne (Abl.?) Argište I UKN 127 I 8; 128 B 
1,2? 
KUR hu-$d-a-al-he (grammatically, probably Poss. 
Adj. from an ethnicon *pušāle, pl.) Sardure II UKN 
155 C 3 (= HChI 103 § 3,9) 


4 N. of —> Diauebe, S.-W. of Lake Caldir (M.430); 
W. of Diaupe, N.-W. of the later Arm. Derjan. 
Possibly = — Hähi(a) (H.404-h06). 


1) König HChI 82 Rücks. 12 misreads i-$&-ni 


Huzana 
URU ^ ç : 
hu-za-na-a-ne KUR-ni-e (Poss.Adj.Abs. + Pronom. 
decl. 3p. "of the town H., its country") Minuā UKN 
39 (= HChI 25) 3 
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Huzana 
URU u-za-a-na-né FUP e-pa-ni-e (do.) UKN 39 


(= HChI 25) 9 


4 W. of Lake Van, E. of —> Supa(ne) (M.). Iden- 
tified with the later Arm. village Xozan (Turk. 
Hizan), S. of Lake Van (E.Forrer, Provinzeintlg. 
30; N.Adontz, HA 199; Ja.A.Manandian, ONSP 132). 
Localized in the lower valley of Muzur, bordering 
in the S. on the valley of the Muradsu (Aragani) 
(H.166). Byzantine Chozana, now Hozat (M. Astour, 
Assur 2/3 [1979] 2). — Häzäne? (D.). 
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Iga(ne) 


I,J 


Iga(ne) 
KUR, Ga-né-né (Poss.Adj.Abl.) Argište I UKN 127 
(= HChI 80) I 11 
KUR, Ga-a-e (Gen.) UKN 128 B 1 (= HChI 82 Rücks.) 39 
KUR; Ga-né-e-de (Def.decl.A11.) Sardure II UKN 155 
F (= HChI 103 § 15) 6 
OR gagga a-ta-nico (Def.decl.Gen. + Pronom. 
decl.3p.Abs.) UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 7 
li-ga-né-e-pe (Def.decl.? Poss.Adj.Abs.) UKN 155 C 
52 (= HChl 103 § 5,58) 


f —> Magaltū/ē, which was the capital(?) of the 
country of I-GA-(ne), lay in the neighbourhood of 
Dasköprü near the S.-W. shore of Lake Galdır (M. 
434). The identity with —> Ijā(ne) is not impossib- 
le (H.418-420). 


I ja(ne) 
KUR: ia-a-né-né KUR-ni-e (Def.decl.? Poss.Adj.Abs. 

+ Pronom.decl. 3p.Abs.) Argište I UKN 127 (= HChI 

80) III 47.56 

4 Localization uncertain (M.430). Possibly the same 

as —> Iga(ne) (H.h18-120). 
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Ildamušā 


Ildamušā 


; 7 I ; Pd 
URU nr dasma= ind ORC BUZUR-nu-se [me?]-š4-i BU= 


ZUR-i (Def.decl.Abs.) Sardure II UKN 155 D 4 
(= HChI 103 § 11,16) 

URU; da-mu-Š£ (Loc.) UKN 155 D 12 (= HChI 103 8 
11,24) 


4 A "royal town" and capital of the country of — 
Qulp&. Seeing that $ represented /s/ in Urartian, 
Kapancyan's tentative identification with the later 
Ardanu near the lower Ģoroh (Hayasa, 16) is hardly 
tenable (D.). 


Irdaniū — Erdaniu/o 

Irdia —> Erĉdiā 

Irdua —> Erdua 

Ir(e)kua —> Erkuä 

Irkiune — Erkiune 

Irnune — Ernune 

Irpune — Er^b/pune 

Irgimā (tar’e?) — Erqima (tar’e?) 
Ir'uia — Er'uià 
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Isala 


Išalā 
URU, $£_1a-a-n6 (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) Minuä 
UKN 28 upper s. (= HChI 16 Obere S.) 14 


4 A town south of —> Dirjū/6, = — nA Isal(l)a, 
(A)salla, Salla, a town between the Subnat (Zebene- 
su) and the Kafiari mountains, W. or S.-W. of Bit- 
Zam&ni (the country of the town Ameda, modern Diyar- 
bakir); = Iran. Iz dp m Bab.Isalla, Elam.Iggila of 
the Bisutun inscription of Darius I (D.AVIIU 23,n. 
30; Dey unpubl.). 


Išgi/ugulū 
pa-a-re-e KUR iš-gi-GU-lu-d-e (Dat.) Argište I UKN 
127 (= HChI 80) V 49 
pa-re KUR iŠ-gi-GU-lu-ī (Dat.) UKN 133 (= HChI 88) 5 
KUR i$-qu-GU-ul-he-e (grammatically, probably Poss. 
Adj. of an ethnicon in the pl.) Rusā II UKN 286 obv. 
(= HChI 131 Vorders.) 2 


{q A country N. of modern Leninakan (M.); N. of 
Leninakan, in the upper valley of the Pambak, bet- 
ween modern Spitak and Kirovakan (D.). 


Išteluā 
KUR iš-te-lu-a-ni-GI-de (Poss.Adj.All.) Sardure II 
UKN 155 F (= HChI 103 $ 15) 14 


f A country south of —> Eri&pe (M.L32); W. of the 
place of confluence of the Arpagay with the Araxes 
(H.271). In a list of countries, starting from 
Eria(he) (about modern Leninakan), Sardure II sta- 
tes that "on the other side (of a river?)" he "tur- 
ned" (i-Xá-né bi-di-a-de) towards four countries, 
of which the first was IŠteluā and the last was 
—> Abiliane, presumably near Kağızman; thus, the 
country Išteluā must be sought on the right bank of 
the Axurian, probably near Ani (D.). 


45 


Ištikuniu/o 


Ištikuniu/o 
pa-re URU i € ti-kü-ni-á (Dat. [-u«-üi]) Argište I 
UKN 134 (= HChI 86) 4 


f Probably on the S.-W. shore of Lake Sevan (M.). 
A rock-inscription at Lčašen near the modern town 
of Sevan (in the N. bay of the lake) mentions a 
campaign directed against the land of the town of 
— > Q&bu, "unto the town Ištikuniu/o on the other 
side of the mountains (KUR-Xá-na-ap-ti-né) in re- 
gard to (this is expressed by the Dat. -ie) the 
lake (Su-vY-ni- e) ... (there follows the drat 
Aeyduevov li-ml-i-e) the land — Ligiu/o" which 
would place the town of I$tikuniu/o near modern 
Nor-Gagik in the Diližan reservation, and Ligiu/o 
near modern Ijevan (D.). 


Jaurahe —> Gaurahe 
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Kāmčniu/o 


Kam niu/o 
lya-a-ma-ni-í-i (Gen.) Sardure II UKN 155 D 51 
(= HChI 103 & 12,63) 
Tka-am-ni--i KRe-ba-ni<-e> (Gen.) UKN 155 F (= 
HChI 103 § 15) 23 


qd Near the S. shore of Lake Sevan (M.). In UKN 

155 D it is the second tribe in a list of three" 
tribal kings of the land of —> Wedure Etiune 
(Wedure of the Etio-tribes?). The first, — 
Argugiu/o, is localized at Zagalu on the S. shore 
of Lake Sevan by a rock-inscription in situ; the 
third, —>  Lueruniu/o is thought by M. to be iden- 
tical with —>  Lueru/o of UKN 266,4 (which places 
it in the S.-E. corner of Lake Sevan) and with the 
tribe (better: dynasty of) Luehu/o in UKN 160, 
whose town —> Tulihu is localized by the rock- 
inscription at Adiaman near modern Martuni. Thus 
the tribe Kam niu/o is to be sought immediately 

to the E. of Martuni. In UKN 155 F it is the fifth 
in a list of eight countries beginning with Arqu- 
qiu/o but not including Lueruniu/o, so that here 
Sardure II may have taken the path from Martuni 
over the Vardenis mountains pass down to the Arpa, 
but more probably (although the countries are 
listed in the opposite direction) he went up the 
Arpa and over the pass to modern Martuni (Kam niu/o) 
and to Arquqiu/o which was the main aim of the 
campaign, as stated in UKN 155 F 22, and which could 
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Karniše 


not be reached except from the south - or the 
west, i.e. through Lueru/o, the latter alternative 
not having been chosen in this particular campaign 
(Dye 


) The text has erroneously "IV" 


Karni še 
pa-re FUFyar-ni-Xi-e VFba-ba-ne (Dat.) Sardure II 
UKN 158 (= HChI 104 = van Loon FS Güterbock 188) 13 


4 A "mountainous" region near the town of — 
Melitia (M.432). A mountain (H.239). Having crossed 
the Euphrates, the king, in & side-sortie(andane), 
subdued the land —> Qala’a (and) reached the 
mountain of Karniše, then, getting into the middle 
(salmathe) of Melitia, he reached unto Muša in the 
district of —> 7/$Sapša (D.). Roman Cornē 12 km 
from Melitene, —> heth. Karna (M.Astour, Assur 


2/3 [1979] 4). 
Katarza 


Tka-a-tar-za-a (Abs.) Išpu(w)ine and Minua UKN 20 
obv. 7; 21,6.18; 22,6; 23,3 (= HChI 6-6a; 6b,3) 
Tya-tar-za-a (Abs.) UKN 20 obv. 13.29; rev. 2.11; 
23,1 (= HChI 6-6a; 6b,3) 

Tka-tar-za-ne-e-de (Def.decl.All.) UKN 20 obv. 20; 
rev. 6 (= HChI 6-6a) 

Tya-tar-za-a-e KUR-ni-e (Gen. + Pronom.decl.Abs.) 
Argifte I UKN 127 (= HChI 80) V 48 

lya-tar-za-e KUR-ni-e (do.) UKN 128 B 1 (= HChI 82 
Rücks.) 35 


q W. of —> Eriähe, and E. yr —> Diauhe. Usuelly 
identified with Georg. Klarj-eti, Arm. KZardY-k* or with 
GoderSakan (M.432, with reference to J.Marquart, 
Eranšahr, 168; N.Adontz, HA, 2081; H.148). Mentio- 

ned by Minus between — Lava and —> Witiru/o, 
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Kulase 


or after Witiru/o and Lūšā; by Argište I it is in- 
cluded in —  Etiu/o(ne), between Eriähe and Wi- 
tiru/o, or in the list Lu¥a, Kätarza, Eriahe, — 
Gulut&(he), Witiru/o, and in connection with —> 
Ab/püne, Lūšā, and — Iga(ne). Its connection 
with Diaupe is, however, not obvious, because the 
context is: "these are the kings who came to res- 
cue to the Diauhean (king)", which does not show 
that Kätarzä was adjacent to Diauhe. The identifi- 
cation with Kfardj-k* is possible, though by no 
means certain, the identification with Goderšakan 
is wrong, since the latter term is Parthian at 
the earliest. A11 these "lands" lay more or less 
inside the modern il of Kars (D.). 


KulaSe 
er eT RR (Def.decl.Abs.) Argište 
I UKN 127 (= HChI 80) III 5 


f A mountain somewhere to the S. of jake Urmia, 
not fay prom Assyria (M.). To read ku-la<-ar>- 
b] A4 r 

Si-ne ba-ba-né, —* nA Kullar, modern Kollar- 
dag (D., IM, 116,n.2) 


II 
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Libliune 


Libliune 
pa-re-e V1i-ib-li-d-ni-eV (Dat.) Sardure II UKN 
155 E 11 (= HChI 103 § 8,17) 
URU:i-ib-li-ü-né-né (Def.decl.Abl.) UKN 155 E 12 
(= HChI 103 § 8,18) 
URU I i-ib-li-i-u-né URU BÜZUR-nu-se (Def .decl.Abs.) 
UKN 417,7 


q A "royal city" of the land — Puluade. Identi- 
fied with the modern village Seghendel in Iranian 
Azerbaijan (W.Kleiss, IstMitt.19/20,130). TKU Iran, 
27 
1) URU i-ib-li-ý-né-e[-de] (Marr, de Tseretheli, 
hesitatingly also M.284 n.4) is syntactically 
impossible. 
Liqiu/o 
KUR -o x Z , E 
li-gi-d-e e-di-a (Dat.) Sardure II UKN 155 A 
(= HChI 103 § 16) 13 
li-gi-i-ē Argište I UKN 134,6 (H.432) 


q On the N.-W. shore of Lake Sevan (H.h28-135). 
Near modern Ijevan, —> Ištiguniu/o (D.). 


"Luebu/o 
T ]y-e-hu-hi-ne"i (Poss.Adj.Def.decl.Gen.) Sardure 
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Lueru/o 


II UKN 156 D I + D II 6 (= HChI 102 Rechte S. 6) 
"Ju-e-hu-ü-he-e  (Poss.Adj.Abs.) UKN 160 (= HChl 
106) 4 


f Probably the same tribal name as below (M.). PN 
of & king (H.,unpub.). 


Lueru/o, Lueru/oniu/o 
liu-e-ru-ni-í-i (Gen.) Sardure II UKN 155 D 52 
(= HChI 103 § 12,64) 
KURiy-e-ru-pe-e (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 
(= HChI 118) 4 


q On the S.-W. shore of Lake Sevan (M.). For par- 
ticulars — Kam niu/o. 


Lühiune 

URU u- [i-i] -né-né URU BUZUR-n6 (Def.decl.Abs.) 
Minuā UKN 30 (= HChI 21) 9 

URU lu-hi-d-nē-n€ (Poss.Adj.Def.decl.Abs.) UKN 30 


(= HChI 21) 3.13.19 


URU I -Hi-ü-ne-ne KUR-né (Def.decl.Abs.) UKN 31 
(= HChI 22) 3 

URU'u-i-pi-i-í-né-i (Gen.) UKN 32,3 (= HChI 18-20) 

[URU s] -Á- i-i-d-né-né (no context) UKN 34,2 (- 
HChI 18-20) 

UR'tu-hi-i-d-né (no context) UKN 33,5 (= HChI 18- 
20) 


q A "royal city" of the land of — Er kuš (M.). 
UKN 30 is an inscription probably found in situ 
TKU Türkei, 58 (in Tsolakert between Karakönlu 
and Tasburun on the northern slope of Mt.Ararat), 
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Luib/pru/o 


while the other inscriptions are found at sites 
N.-E. of Lake Van probably unconnegigd with the 


town L. Note UKN 30,12-1h ba-ü-bE  lu-ķi-ud-nč- 
4» z KU. roe 539, `. ix ; 
né 'a-al-du-bé e-ti-í-né-né me-Ši-n6-pe-i (The 


new reading of UKN 30,1h is due to Israelian). 
Thus, the conquest of the town of Lühiune led to 
bringing the land of —* Etiune under tribute 
(Da )« 


Luib/pru/o, [Luewro ?] 
Tiu-ib/p-ru-né RüR-ni-e (Def.decl. + Pronom.decl. 
3p.Abs.) Sardure II UKN 155 F (= HChI 103 $ 15) 23 


4 The name of a tribe and their land in the general 
region of Lake Sevan (M.). Perhaps the name of a 
king or dynasty. For particulars —> Kämaniu/o 
ALBIS 


"Luluine (Adj.) UKN 142,2; 155 E 17. F 4; 127 II 34; 
128 A 2,17; 138,6; 264 Urart. 29; 278,3; 281,42 


q An appellative "foreigner, stranger". 


Lūšā 

Tu-$ä-i-ne-e-de (Poss.Adj.Al1.) Išpu(w)ine and 
Minuā UKN 20 rev. 19; obv. 6; 21,9; 22,9 (=HChI 6-6a) 

Tiu-á-Eá-a (Loc.) UKN 20 rev. 6.13.29; obv.2.11; 
21,6.18; 23,1.3 (= HChI 6-6a,b) 

KUR, ,_%£-a-e KUR-ni-e (Gen. + Pronom.dec1.3p.Abs.) 
Argifte I UKN 128 B 1 (= HChI 82 Rücks.) 35 

KUR, „-X&-a-e (Gen.) UKN 128 B 1 (= HChI 82 Rücks.) 
38 


4 In Southern Transcaucasia (M.). For particulars 
—» Katarzā. 
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Malmale 


Malmale 
KUR wes 5 = 
pa-re... ma-al-ma-li-i-e (Dat.) Minua UKN 372, 
16; 373,14 


4 Mentioned together with — BuÉtu as the final 
point of a campaign against —> GSatiru/o. 


Máná 
KUR na-a-na-a-i-de (All.) Minuä UKN 28 obv. (= HChI 
15 Vorders.) 2 
KUR na-na-[...] UKN 29 (= HChI 17) 5.10 
KUR a-na-a-né KUR-né (Poss.Adj. + Subst.Abs.) Ar- 
gište I UKN 127 (= HChI 80) III 40.IV 43.68.80. V 
13; 128 B 2,38 (= HChI 82 Vorders.: 42) 

KUR tetas KUR en pepe (Poss.Adj. + Pro- 
nom.decl.3p.Abs.) UKN 127 (= HChI 80) III 47.IV 
16.V 34; Sardure II UKN 155 A (= HChI 103 § 16) 1 

KUR na-na-a-i-de (A11.) Argifte I UKN 127 (= HChI 
80) III 60; 128 B 2,7 (= HChI 82 Vorders. 11) 

KUR na-na-i-de — (A11.) UKN 127 (= HChI 80) IV 35.V 
24.38; Sardure II UKN 155 B (= HChI 103 § 14) 14; 
Rusa II UKN 286 rev. (= HChI 131 Vorders.) 3 
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Maninui 


*KUR ma-na-fe^ UKN 127 IV (= HChI 80 § 10) 74? 
KUR.5-na-a-né-e Gen.) Argifte I URN 128 B 2,15 
(= HChI 82 Vorders. 19) 


4 The main territory of the Man(n)aean Land lay to 
the south and east of Lake Urmia. Mät Mannai of 
the Assyrians. 


1) After a squeeze belonging to J.Friedrich. Rea- 
ding belongs to König. M.: tar!-ma-na-le! "springs". 
The text of HChI is dubious and not supported by 
older copies. 


Maninui 
URU'-a-ni-nu-ü-i (Abs.!) Sardure II UKN 158 (= HChI 
104= van Loon, FS Güterbock 188) 29 


q A fortress (É.GAL) of —> Melitia. For identi- 
fication with the modern Menain, N.-E. of Keban- 
(maden) on the right bank of the Euphrates see 
J.A.Manandian, ONSP, 13h; cf. also H.241. Doubt- 
ful (D.). 


Magaltu/o 
URU ma-ga-al-td-n6 (Def.decl.Abs. ) Argište I UKN 
127 (= HChI 80) I 11 
URU ma-qa-al-tü-u-ne (do.) Sardure II UKN 159 (= 
HChI 108) 6 


q A town in the country of —> Iga(ne). Rock-in- 
scription at Dasköprü near the S.-W. shore of La- 
ke Galdır (M.). TKU Türkei, 48. 


1) "mme Iganian Maqaltu/o", hence the definite ar- 
ticle. 
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Marma 

Marma 
KUR 4 5 Un 
mar-ma-a-né (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) Minua 


UKN 28 upper s. 9 (= HChI 16 Obere S. 12) 
KUFra-ar-mu-i-a-né (do.) Argifte I UKN 127 (= HChI 
80) II 18 


q A region in Upper Mesopotamia, S.-W. of Lake Van 
(M.434). On the other side of the Euphrates, some- 
where near Malatya (H.206). A pass over the eastern 
part of the Armenian Taurus mountains. That Marm& 
is the name of & pass, can be deduced from the 
context: the list of towns is divided into two 
` vis h KUR 

parts by the expression [...]i-Sá-né ap-ti-nd 
mar-ma-a-né which is parallel to UKN 266,12 i-X4- 
né ap-ti-né su-i-ni-a-né "on the other side of 
their lake". The contegt in the annals of Argište 
is still unexplained. mar-ma-a-/-mu-a-is not the 
name of the Eastern Armenian Taurus mountains them- 
selves (their name was -— nA Nala (P.Rost, Tigl. 
III.44,50), cp. the Urartian deity Nālaine "the one 
of Näla" UKN 27 [= HChI 10]6). Whether the word in 
question is the proper name of a pass or an appel- 
lative "pass", cannot pe ascertained. For the use 
of the determinative 3 h appellatives other 

n ME pane land" and babane "mountain", cf. 

alga /alja?/, apparently "boundary" in UKN 27,18. 
63; 127 IV 36; 128 B 2,8. There may be other cases 
CDs Jus 


Me/ilitia 
URU Sy ass. Lo A 4) i = 
me /i-li-tis-i-a-al-pe (Poss.Adj.from the eth 
nicon pl. “Melitiale) Minuā UKN 39,16 (= HChl 25, 
26) 
DE. CR ; 
me/i-li-tig-al-he-e KUR-ni-e (do.) Sardure II 
UKN 158 (= HChI 104 = van Loon, FS Giiterbock 188) 


2 
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Meluiane 


URU ne/3-li-tis-a-ne (Abl.) Argi$te I UKN 127 (= 


HChI 80) II 16;Sardure II UKN 156 Bl (= HChI 102 
Rücks.) 27.29; 158 (= HChI 104 = van Loon, FS Gü- 
terbock 188) 14.22 


q Arslantepe T km from Malatya. Assyr. —> nA Melid, 
Milidia, Greek MeAitüvn. « Note that in 6th century 
Greek Melıttnvioı and Babylonian Melidäi meant 
"Armenians", as different from Alopdsıoı, Uraštāi 
"Urartians" (D. PAN, 238). 


1) tis = NE, s. W.von Soden - W.Röllig, Das akka- 
dische Syllabar? (1976) Nr.122; R.Borger, ABZ 
Nr» T2 


Meluiane 
URU e-e-lu-ia-né (Abs.) Sardure II UKN 158 (= HChI 
104 = van Loon, FS Güterbock 189) 31 


f A town in the country of —> Melitia (M.). Pos- 
sibly modern Malian on the right bank of the Eu- 
phrates W. of Keban(maden)(J.A.Manandian ONSP, 131 
accepted by H.241). Doubtful (D.). 


Me/inapšu (ne) 
URU E i-na-ap-Sü-n&-e-de (All.,perhaps Def.decl.) 
ArgiSte I UKN 127 (= HChI 80) III 8 


gq A town S. of Lake Urmia (M.). 


Me/iniz/saia 
URU e /1-ni-z/sa-i-a-ne (Poss.Adj.Abs.) Minuä UKN 


60,6 (= HChI 35,21) 


T A town near modern Hotanlu near Ada, S.-W. of 
Malazgirt (from & list in & rock-inscription near 
Hotanlu) (M.). 
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Mēštā/Mēs-tā/ 
URU me-es4s-ta-né (Def.decl.Abs.) Išpu(w)ine and 
Minuā UKN 24 obv. 6.36. rev. 6 (= HChI 7) 
URU me-eŠ1s-ta-a-n6 (Def.decl.Abs.) UKN 24 obv.18. 


rev. 22 (= HChl 7) 
URU 1-e-eŠ$+5-ta-a-e-de (A11.) UKN 24 obv. 10.40 
(= HChI 7) 


URUme-e-ed4s-ta-e-de (All.) UKN 24 rev.11 (= HChI 7) 
URU 


me-ef4s-ta (Abs.) UKN 29 (= HChI 17) 4 


q A town to the N.-W. of modern Mianduab, not far 
from the S.-E. shore of Lake Urmia (M.). Since the 
sign eğ as such does not exist in Urartian, and 
there is no,gertain proof of a diphthong in the 
name, e.g. Me-i-i$-ta, the reading Mesta is 
preferable. To be identified with —> nA Messi; 
the suffix -tā appears also in Baruā-tā etc. Messi 
was famous in Assyria for its horses (mésai), and 
is likely to be identical with the Nnoaıov mešiov 
of the Greeks (D.). The Urartian name of the anci- 
ent settlement on the mound of Hasanlu (M.Salvini, 
Die Ausdehnung Urartus nach Osten, II Int.Symp. on 
Arm.Art, Erevan 1978, p.7). Not near Mianduab (Gran- 
tovsky, Rannjaja istorija iranskikh plemen ... M., 


1970,141-42). 


Minuahinele 
1. *mi-nu-a-pi-na-a-de (Def.decl.A11.P1.tantum) 
Minuä UKN 62 rev. (= HChI 31 Rücks.) 3 
2. Tml-nu-a-Bi-né- [1e] (Def .decl.Abs.Pl.tantum) 
UKN 70 (= HChI 45) 6; 376,24 


q 1. A town in the region 8. of Lake Van or its 
southern shore. 


2. A fortress in the conquered territory of — 
Er°kua near the village of Basbulag, 5 km from 
Tasburun on the northern slope of Mt.Ararat 
overlooking the Araxes (M.). TKU Türkei, 59. 
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Minuai hube 


Minuai hube 
pa-re T ai -ni-ü-i-n8á-o hu-bi-i (Dat., -i read 
/-ja/) Minua UKN 59 (= HChI 34) 5 
q — > VUliš[...]ine. 


* 
Muruzu 
tada HERR, Argište I UKN 127 I (= HChI 80) 25 


4 A tribe dwelling S. of Lake Urmia (M.). Or 
possibly a PN (D.). 


Musasir 
URU mu-sa-sir (Indecl.) Išpu(w)ine and Minua UKN 
19 (= HChI 9) assyr. 1.15.20.23.32.41; Rusa I UKN 
264 assyr. 2.9.9.20.21.22 (= HChI 122 assyr.: 10. 
19.20.21) 
f Urart. —> Ardine. 


Muša 
pa-re KUR mu-%4-ni-e (Poss.Adj.Dat.) Sardure II 
UKN 158 (= HChI 104 = van Loon, FS Güterbock 188) 


15 


TA region near the city of —> Melitia (M.). The 
region south or west of Melitia and the Karnise 
Mountains, where Sardure II's campaign against Me- 
litia ended. Note that Hier.-Luwian Musa- is 
apparently Phrygia while Muska- denotes the Eastern 
Muški (of Tiglathpileser I, Aššurnāsirapli II), or 
the Proto-Armenians. On the other hand, both Sargon 
II and Rus& I call Phrygia Muški. The ending -ki 
may be the (Proto-)Arm. Plural in -k‘, cp. — 
Tumiški. At or near Kuyulu, 18 km from Melitene on 
the road to Samosata, Rom. Miasena, Mesena (M. 
Astour, Assur 2/3 [1979] 4). Doubtful (D.). Moun- 
tain beyound (asune) — Zapša (M. van Loon, FS 
Güterbock, 169). 58 


Muški 


Muški 
KUR mu-uf-ki-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa II UKN 278 
(= HChI 128) 4 


f| On the Eastern borders of Asia Minor, but later 
having moved towards S.-W. Georgia. Assyr. MuSki, 
Greek Mčoxyo1 , Hebr. mšk  (M.h35). KUR Muškine, 
Hate and Halitu of UKN 278 are Phrygia, the Hitti- 
te land (later identified by D. as Melitene) and 
Chaldia, or the land of the Chalybes (D.,EV,111- 
112). Not to be confused either with the Eastern 
MuSki in the upper valley of the Euphrates, in 
— > Alze and on the N. slopes of the KaSiari Mts, 
or with the Moschi, E. of the Yegil-Irmak and in 
Colchis, the first being Proto-Armenians, the se- 
cond -,possibly identical with the Chalybes -,were, 
probably, western Proto-Georgians, an ethnic 

group which may originally have been influenced or 
dominated by the Phrygians." Although the same 
term is applied to all three, it is a very general 
one, also applied to the Mysians and to the Moe- 
sians in the Balkans (D.,PAN 214-224). 


1) Alternatively, Greek Mooxot represents the 
Georgian tribal name Mesxi, and the coinciden- 
ce with Muški is fortuitous (D.). 


Mušu(ne) 
URU x. aqa 
mu-$u-ni-fe] (Dat.) Minuä UKN 77 (= HChI 50 b) 
4 


í$ A town at the former Armenian village of Norgiukh 
on the southern shore of Lake Van opposite Akhtamar 
Island (M.) Inscription on a stone block, possibly 
but not necessarily in situ (D.). TKU Türkei, 110. 
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Nairi 


Nairi 
RB... 
na-i-ri (Nom.) Sardure I UKN 1 assyr. (= HChI 
1 a - c) 2; 2,2; 319-325 a.b.c,2; Išpu(w)ine and 
Minuā UKN 19 (= HChI 9) assyr. 3,16 


4 Stands for Urart. —> Biainele in the Assyrian 
inscriptions of Sardure I, and of I$pu(w)ine and 
Minuā. 


Nīgibe 
URU  i-i-GI-bi-i-né (Def.decl.Abs.) I$pu(w)ine and 
Minuà UKN 24 obv. 19. rev. 23 (= HChI 7 IV) 


4 A tom in —> ParSua (M.). Tentatively locali- 
zed at — nA Mt.Nikippa of the Sargon II’s 8th 
campaign text (H.144). 


Nihiria 

URU 2 etal 8 + r, z : 
ni-bi-ri-a-né URU BUZUR-nu-u-se KUR-ni— e (Def. 
decl.Abs.) Sardure II UKN 156 DI (= HChI 102 Rech- 
te S.) 12 


q A "royal city" of the land of —> Arme. Identi- 
fied with Nepferkert N.-W. of Amid-Diyarbakır (Pio- 
trovsky, O proiskhozdenii armyanskogo naroda, 9- 
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Nirfba 


10); with Egil, OArm Angel in the valley of the 
Upper Western Tigris, a tributary of the Zebenesu 
(Kapancyan, Hayasa, 198-199). Possibly the OArm 
province Nihorakan in the valley of Semdinansu, a 
tributary of the Greater Zab (H.2h6). The province 
of —> nA Nipria is mentioned with —> nA Kut- 
mupe (Upper Tigris valley) on the stela of Aššur- 
šezibanni the turtänu (Andrae,Stelenreihen,No 66), 
and is known as early as the Kani$ archives (cf., 
e.g., F.Orlin,Assyrian Colonies in Cappadocia [1970] 
82) in the triangle Mardin - Siverek - Diyarbakır 
(D.). — nA Amedi (M.Astour, Assur 2/3 [1979] 5). 


Nir*ba 
KUR " ê e . 
ni-re-ba-i hu-bé (Gen. + Abs.) Argiste I UKN 
127 (= HChI 80) II 13 


{ A valley (hube) in the Kašiari Mountains (modern 
Tūr-"Abdīn), — nA Nir(i)bu, Nēr(e)bu (M. with 
references to ZA 13,87; D.26,n.50). The identifi- 
cation with Tir-‘Abdin is a slip of the pen of D. 
for Karacaludag. Both belonged apparently to what 
was described as the KaSiari Mountains (D.). 


Nuniba 
KUR nu-ni-ba ha-li (LIS) Salvini, Bastam I 136 
Abb. 2 
T Vgl. — nA Nuniba. 
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Paqaia(i) 


Pagaia(i) hulbe](?) 
KUR 5 
pa-qa-ia(-)hu-[...] Date unknown UKN 365 I (= 


HChI inc. 24) 
f (The last sign is perhaps bi). 


Paralä 
URU ^ < 
pa-ra-la-né URU BUZUR-nu-se (Def.decl.Abs.) Sar- 


dure II UKN 155 E 52 (= HChI 103 § 9,58) 


q A "royal city" in the land of —> Qumaha. Per- 
haps Besni, medieval Bahasna, 26 km from —> 
Halpa (M.Astour, Assur, 2/3 [1979] 14). 


Par Sua 
KUR. bar-šif-a-i-de (Al1.) Argište I UKN 127 (= 
HChI 80) III 12 
KUR /bar-Su-a-i [NUS an (Gen.) ISpu(w) ine 
and Minuā UKN 24 obv. 6.20.36 rev. 7.24 (= HChl 
7 IV); Argifte I UXN 127 (= HChI 80) III 13 


ÜflPaswe, a hill near a southern tributary of the 
Godar in the Sulduz region (V.Minorsky, BSOAS 19 
[1957], 78f.,62; J.Kinnier Wilson, Iraq 24 [1962] 
111ff.). S. of Lake Urmia, on the Upper Diyala (M. 
whose localization follows D.AVIIU 49,n.13 and IM, 
89). D.'suggestion is based on the fact that, ac- 
cording to the Assyrian historical inscriptions, 
P.seems to have bordered on —3 nA Namru in the 
Diyälä valley and on the Mannaean Land, the for- 
tress of BuStu changing hands between the latter 
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Pirua 


and P.). According to Boehmer, in Argište I's 

period Paršuā lay to the S.-W. of Lake Urmia (R.M. 
Boehmer, BJV 5 [1965] 197; based solely on Assy- 
rian sources). The popular theory of the settled 
Parsuans „leaving their country to wander towards 
"Assyr. Pārsu(n)aš, Iran. Pārsa, modern Fārs to be- 
come Persians ought to be abandoned, since Pārsu- 
(m)aš in the vicinity of —> nA Anšan = Tepe 
Malyan in Šīrāz is mentioned in the Assyrian texts 
as early as the 9th century B.C. The ethnonym Pārsa, 
Parsu, Parsava- is ubiguitnous in the Indo-Iranian 
language area, and there is absolutely no need to 
connect Urart.Assyr. Parsuā specifically with the 
Persians. Also the term Paštē "Afghan" is derived 
from Parsawä, cf. G.Morgenstierne, Acta Orientalia 
Soc.Batava Danica Norvegica 18/2 [1940] 142-144.(D.). 


Pirua ? 
KUR pi(?)-ru-a-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 
266 (= HChI 118) 10 


4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R 
(M. apud Meščaninov). 


Pite(i)ra/ru 
pa-re URU i-TE-i- [ra/ru...] Argiste I UKN 127 (= 
HChI 80) II 17 


f| Probably corresponds to — nA P/Bitura, Pidara 
to the N.-W. of Diyarbakir on the E. bank of the 
Tigris (M.). 


P/Buinia 
URU p/bu-i-ni-al-he (Poss.Adj.<Ethnicon Pl. in -1e, 
Abs.) Sardure II UKN 155 A (= HChI 103 § 16) 


q A town in Southern Transcaucasia (M.). 


Puliu/o —> Buliu/o 
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Puluade 


Puluade 
KUR 1-1u-a-de-e-de (A11.)Sardure II UKN 155 E 9 
(= HChI 103 § 8,15) 
KUR pu-lu-a-de~e(?)-he (Poss.Adj.Abs.) UKN 417,2 


T Around the modern village Seghendel, 30 km W. of 
Ahar in Iranian Azerbaijan, 5 km E. of Varzagan. 
Rock-inscription in sipu, TKU Iran, 27; Note that 
Salvini reads UKN 417 pu-lu-a-dilul-pe (M.Salvi- 
ni, FS Piotrovsky, 72). 


Puqu/o —> Buqu/o 
Puštū — Buštū 


P/Bute 
pa-re V pu-ti-e (Dat.) Argifte I UKN 127 (= HChl 
80) I 8 


q A town S.-W. of Lake Ģaldir (M.). Between (?) --> 
Bid and —> Husa (D.). 


P/Buzuniā 


KUR KUR 


p/bu-zu-ni-a-i-ne-e e-ba-né-e-de (Abl. + All.) 
Sardure II UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 11 


f A region to the N.-W. of modern Leninakan (M.436). 
Somewhere between —> Iga(ne) and — Eriahe 
(H.270). 
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Qabilu/o 


Qabilu/o 
Tga-bi-lu[-he] (Poss.Adj.Abs.) Argište I UKN 128 
B 1 (= HChI 82 Rücks.) 16 


q A tribe in the confederation or kingdom of — 
Diauehe (M.). 


Qada 
KUR 2-da-a-i KuR-né (Gen. + Abs.) ArgiSte I UKN 
128 B 1 (= HChI 82 Riicks.) 10 
€ A district of the land of —> Diauebe. 
Qadiaine 
KUR š š 4 
qa-di-a-i-né-e-de (Def.decl.All.) Sardure II 
UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 14 
4 A region on the Ararat plain, S. of modern 
Leninakan (M.437). W. of the confluence of Arpacay 
(Axurian) with the Araxes (H.271). 
Qaduqaniu/o 


URU qa-du-qa-ni-í-né (Def.decl.Abs.) Argište I UKN 
127 (= HChI 80) III 38 
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Qala'ane 


4 A town in the land of —> Buštū (M.437). A 
town in the land of —> Satiraraja, E. of Lake 
Urmia (H.119-120). 


Qala’ane 
KUR > z è . 
qa-la-'a-né (Abs„or Abl., if andane requires 
this case) Sardure II UKN 158 (= HChI 104 = van 
Loon, FS Güterbock 188) 13 


f A region near —> Melitia (M.). The region was 
conquered andane "outside"(?), i.e. in a side- 
sortie?, after which the king reached the —> 
Karnife mountains salmathe Melitia-ne ("in the 
middle", "behind" Melitia, Abl.) (D.). 


Qalibilia(ne) 
URU sa li-bi-li-a-n& (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) 
Minuä UKN 28 upper s. 6 (= HChI 16 Obere S. 9) 
4 A town in Upper Mesopotamia (M.437). 


"Qalrahine HChI 89,17 —> AXtü/ö 


Qehu/o 
URUqe-bu-né KUR-ni-e (Poss.Adj. + Pronom. 3p.decl. 
Abs.) ArgiSte I UKN 127 (= HChI 80) II 26.30; 128 
A 2 (= HChI 81 Rücks.) 4.11 
URU e-e-bu-né KUR-né (Poss.Adj.Abs.) UKN 134 (= 
HChI 86) 3 


f A town near modern LéaSen, in the N.-W. bay of 
Lake Sevan (M.h3T). A town in the Razdan district 
(M.205). The country of Q&hu/o lay along the N.-W. 
bay of Lake Sevan: UKN 134 is a rock-inscription 
in situ (D.). TKU Sowjetunion, 3. 
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Qerbunu (ne) 


Qerbunu (ne) 
URU e-er-b/ pu-nu-ng (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) 
Minua UKN 28 upper s. (= HChI 16 Obere S.) 10 


q A town in N. Mesopotamia, S. of modern Diyarba- 
kir (M.) Possibly = — nA Kurban, W. of — nA 
Kipšuna/Gefše for which cp. E. Forrer, Provinzein- 
tlg. 37; also D.AVIIU 50(29),n.3; 5T n.3; K.Kess- 
ler, TAVO Beih.B 26,170f. 


Qilbani 
KUR i-il-ba-ni-ka (Praelat.) Rusa II UKN 286 obv. 
(= HChI 131 Vorders.) 5 


{ Localization unknown. 


Qua 
URU ju--a-né (Def.decl.Abs.) Išpu(w)ine and Minuä 
UKN 24 obv. 18; rev. 22(=HChl 7) 


q A town in —> Paršuā (M.). 


Quarle(or Quble) 
KUR. £r-li-n6 pu-bé-i (Poss.Adj. + Gen.) Rusā II 
UKN 281 (= HChI 126) 6 


4 The valley W. of Karmir-blur (on the outskirts 
of modern Er gn) towards modern Ečmiadzin (M.). 
The reading qu-ub-le/i-né is equally possible 
UD. Ja 


Quarza (or Qubza ) 
T u-ár-za-ni-i-né KUR-ni-e  (Poss.Adj. + Pronom.3p. 
decl.Abs.) ArgiSte I UKN 127 (= HChI 80) I 18 


q A tribe and its land in Southern Transcaucasia 
(M.). A reading gu-ub-za- is equally possible (D.). 
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Qu'alba(ne) 
Qu’alba(ne) 
KUR a-'a-al-ba-né (Abs.) Sardure II UKN 155 F (= 
HChI 103 § 15) 24 
q A region near Lake Sevan (M.). A region on the 
reae up the Arpa to Lake Sevan, — 3 Argugi(u/o) 
Qudu ( or Qudunele) 
qz MES, RU uya huan (Poss.Adj.Loc.Pl. or Subst. 


Loc.Pl.tantum) Sardure III UKN 455,5 


Queräi täse 
URUD ned ta-a-Se-e (Abs.) "the Gift of the 
god Querà" Sardure II UKN 158 (= HChI 104 = van 
Loon, FS Güterbock 189) 31 


f A town in the country of —> Melitia (M.). A 
town in the country S. of —> Melitia. NB the 
list includes also towns on the E. bank of the 
Euphrates (D.). 


Qulbitarrine (?) 
URU "u-ul-bi(-)TAR-ri-né (Abs. ,possibly in the form 
of a Poss.Adj.) Sardure II UKN 158 (= HChI 104 = 
van Loon, FS Giiterbock 189) 30 
* A town in the land of —> Melitia (M.). Modern 
Ko#oberd near Kharberd (Kapancyan,Hayasa,41). 
Perhaps to be read in two words: gu-ul-bē 
SIL-ri-né "Qulbe-on-the-Road?" The redupblica- 
tion of -rr- is orthographically improbable (D.). 
Qulha /Qolha/ 
KUR u-ul-ha-i-de (A11.) Sardure II UKN 155 C 2; D 
3 (= HChI 103 § 3,8; § 11,15) 
KUR -ņa-i (Gen.) UKN 155 D 9 (= HChI 103 8 11,21) 
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quliä 
KUR u-ul-ba ķa-1e-e-i — (Gen.)! UKN 155 D 6 (= HChI 
103 § 11,18) 


4 In S.-W. Georgia, part of the historical Colchis 
(M.). It is commonly assumed that the kingdom of 
Colchis may have stretched from north of the Rioni 
(ancient Phasis) to the lower Coroh (ancient 
Acampsis). 


4) The context requires an ethnonym in the plural 
("Colchians"), but -hale as an ethnonymic suffix 
has no grammatical parallels; I suspect that one 
should read the expression in two words: 

Qolha (i) galar; *hale meaning something like 
"tribe, people". > Qumahä (D.). 


Qulia 
T u-u-li-a-i-né KUR-n& (Poss.Adj. + Subst.Abs.) 
ArgiSte I UKN 132 (= HChI 87) 2.7 


f The name of a tribe and of its land near the 
modern village Gulijan near Leninakan, on the N.- 
W. slope of Mt.Aragac (Alagóz) (M.). Quli& might 
conceivably be a PN or a dynastic name (D.). Rock- 
inscription in situ. TKU Sowjetunion, 2. 


Oulmēre 
URU ru-ul-me-e- [re] (Abs.) Minua UKN 40 B rev. 5 

(= HChI 28 Vorders. 7.18.24) 
[?g]u-ul-me-re (Abs.) UKN 41 b,5 (= HChI 26 Rechte 


S. 32) 


{T On the W. bank of the Batmansu, N. of modern 
Mayafarkin. Identified with — nA Kullimmeri, 
Byzan. XAóuapov, OArm Kžimar and possibly with 
Iran. Kutemrän (E.Forrer, Provinzeintlg.87; J. 
Marquart, Eranšahr 141; D.AVIIU h3,n.6; id.EV IV, 
107-108; M.438; H.170). Urartian name for —> nA 
Subria (D. N.Sarkisian, Strana Subria, 13). 
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Qumaha /Qomayä/ 


Qumaha /Qomaya/ 

KUR gu-ma-ha ba-le-i KUR-né (Gen. + Abs.) Sardure 
II UKN 155 E 37 (= HChI 103 § 9,43) 

KUR u-ma-ha-al-he-e (Poss.Adj. in -he from an eth- 
nicon Pl. Qumahäle) UKN 155 E 41 (= HChI 103 § 9,47) 

KUR š š KUR r 
qu-ma-ha ha-li-ni-e e-ba-né-e-de (Dat. + Def. 
decl.Dat. + All.) UKN 155 E 48 (= HChI 103 § 9,54) 


f| A land on the W. bank of the Euphrates S. of 


Malatya (M.438 —> nA Ku(m)muh(i), Bab. Chronic- 
le Kimuhu, Greek Koupaynvn (D.AVIIU 41, n.4). 
Not to be confused with Hurr. —> nA Kud/Kadmuhe. 


Qumenu 


URU u-me-nu-na-ü-e (Gen.Pl.of an ethnonym P1. 


*Qumenunele) "of the Qumenuians" ISpu(w)ine and 
Minuä UKN 27 (= HChI 10) 14.55 

URU u-me-nu-ü-ne (Abl.) Minuā UKN 28 upper s. (= 
HChI 16 Obere S.) 13 


d On the middle reaches of the Greater Zab = — 
nA Q/Kumme; according to E.Forrer, RIA 1,268, the 
modern village Komane, 9 km S.-E. of “Imädiya on 
the Greater Zab (M.). Qumenu was the city of the 
god Teišebā, just as —> Ardine that of Haldi, 
and —> Tušpā that of Siwine, cf. UKN 27,3 cf. 
27, 76 Qu). 

Quriakai(i) 

UR U v 7 
NAy.ANSU-a a-su-ne-i/e EUR qu-ri-a-ka-a-Gr/er- ' 
(Gen.) ArgiSte II UKN 276 obv. (= HChI 124 VI) 37 


f A region near Ercig, inscription from Hafi, in 
situ. Etym. probably "the land near/before *Quri&. 


Quriane 


KUR eri-a-n6-nē (Def.decl.Abs.) Sardure II UKN 
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Q/Gurqu/o 
155 F 6 (= HChI 103 § 15,6) 


| A region not far from —> Iga(ne), i.e. from 
the country around Lake Galdir. Possibly in the 
upper reaches of the Kur which may have its name 
from this toponym; = —> nA Guriania (M. with re- 
ference to D.AVIIU 50(11),n.2). Guriania is men- 
tioned in ABL 146 as a country paying tribute to 
the king of Urartu and lying between his land and 
the land — > nA Gämirra, where the rider-warrior 
Cimmerians dwelled then (ca.715 B.C.), and which 
thus probably was a land of pastures. The only pro- 
bable place for the land Gamirra at that time seems 
to be the pastoral region of Gori on the Kur where 
it turns south-east wards (later the name of the 
land of the Cimmerians, OArm Gamir-k', gmr of the 
Bible was moved, with the tribal army, to Cappa- 
docia). Thus the land Quriane/Guriania must have 
lain on the Upper Kur, in the fertile region bet- 
wen the modern Axalqalaqi and Axalcixe (D.). 


Q/Gurqu/o 
pa-re """g/gur-gu-d-e (Dat.) Argište I UKN 127 (= 
HChI 80) V 13 


4 Region or mountain, possibly OArm K‘ark‘é near 
the town of Aštišat (Gr.A.Kapancyan, ILTDA,44). The 
final point of Argište I's campaign through the — 
Tuarage valley, probably a mountain. NB Urart. q 
corresponds to Arm. k, not kh (kf), and also the 
vocalization of Kfark“& is wrong (D.). 


Q/Gurqumele 
KUR q/gur-qu-me-le (Poss.Adj.Pl.tantum,Abs.) Rusa 
I UKN 266 (= HChI 118) 6 


*$ Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud MeSéaninov). 
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Qutume 


Qutume 


URU 
gu-tu-me-e 


URU > 
qu-tu-mi-e 


(Abs.) Minuä UKN 372,24; 373,23 
(Dat.) UKN 372,26; 373,25 
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R 


Rihi$a 
KURR7-ni-Sa-a (case uncertain) Sardure II UKN 156 
C (= HChI 102 Linke S.) 7 
q A reading KURT /pal-hi-Sa-a is also possible (p.), 


Rišuā 
KUR RI-$ū-a-i-nč (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 


(= HChI 118) 7 


4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). A reading KUR T/Dal-Sü-a-i-né is 
also possible (D.). 


Ruisiä 
Rru-i-fi-a-né-e-i ""e-pa-ni-i-e (Gen. + Pronom. 
decl.3p.Abs.) Sardure II UKN 155 C 50 (= HChI 103 
§ 5,56) 


f Possibly near the land —> Iga(ne), in the re- 
gion of Lake Ģaldīr (M.). Apparently on the road 
to —> Etiu(he) via Iga(ne), i.e. on the slope of 
Aladag above the Kars plateau, or in the valley of 
the Axurian (D.). 
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Rusähinele 


Rusahinele 

Tru-sa-hi-i-né-1e (Def.decl.Abs.Pl.tantum) Rusa I 
UKN 268 (= HChI 121) 9 

lru-sa-hi-na-[de] ^ (Def.decl.All.P1.) UKN 268 (= 
HChI 121) 5 

lru-sa-pi-na-i-de (do.) UKN 268 (= HChI 121) 29 

Tru-sa-hi-na-ka-i (Def.decl.Prael.Pl.) UKN 268 (= 
HChI 121) 13 

lru-sa-hi-na-í-e ^ (Def.decl.Gen.P1.) UKN 268 (= 
HChl 121) 22.24.32 

Tru-sa-a-hi-na (Def.decl.Loc.Pl.) Rusa II UKN 286 
obv. (= HChI 131 Vorders.) 5 


4 Modern Toprak-kale on the N.-E. outskirts of the 
city of Van (M.). TKU Türkei, 2. 


Rusai URU.TUR 
lru-sa-a-i URU.TUR Rusa II UKN 280 (= HChI 129) 7 
lru-sa-a-né-i URU.TUR-gi Rusa II UKN 285 


f Modern Bastam in W-Azerbaijan (D. UPD 89.95; 
E. von Schuler, AMI NF 3 (1970) 104) TKU Iran, 12. 


*Rutumne 
[URU ru-u-tum?-né-e Argifte II UKN 445,6 


4 The reading is almost certainly wrong. --> 
Erugi(?)ma(?) tar(?)ne. (W.C.Benedict, JCS 19 [1965] 
35). TKU Iran, 5T. 
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Sase 


Sase 


URU a-si-né (Def.decl.Abs.) Sardure II UKN 156 B 1 


(= HChI 102 Rücks.) 22 

URU; -si-i-né URU BUZUR-nu-se (do.) UKN 158 (= 
HChI 104 = van Loon, FS Güterbock 188) 19 
4 A "royal city" of the land of —> Melitia (M.). 


—> nA Sassu of Tiglathpileser III? (D.). — 
heth. Zaz(z)iša (M. Astour, Assur 2/3 [1979] hyn. 


17). 


Sirimu 
pa-re KUR ieri-emu tar-a  ba-pa-nē (Dat.) Argiste 
I UKN 127 (= HChI 80) I 10 


f A region S.-W. of Lake Galdır (M.h11). A mountain 
in that region (H.195). Both scholars read Siri- 
mutar’a as one word; however, tar’a stands for the 
historical spelling tar-a-e; it means ieu great" 
and is an epithet to bābāne "mountain". It is 
either galdırdag or, more probably, Mt. ¿Wepiakaya 

in the Meskheti mounteins, S.Georgia (D.). 
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Sabahae 


Sabahae —> Zabahae 
Sama —> Zama 
Sapía — Zapša 


S/Zapa(i)ele 
KUR „| 2a-pa-GA-ü-e (Gen.P1.) ISpu(w)ine and Minua 
van Loon, JNES 34, 204, 3.[5] 


4 Identified with — nA. URUSapparia and modern 
Zibar in the valley of the Greater Zab, 90,58 W. 
of Ušnu (M. van Loon p.20i). The reading Za- 

in, ÜR : s Š 
pa-jazu-e (and also Zap-pa-ri-a), with z in 
both cases, is also possible and probably prefe- 
rable (D.). 


Sudalà 
URU (-da-la-de (All.) Sardure II UKN 155 F (= HChI 


103 § 15) 11 


4 N.-W. of modern Leninakan, between —> Iga(ne) 
and —> Eriahe (M.). 
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Suluqu 


Suluqu 
KUR ..4-1u-qu-ti-e (Dat.) Argište II unpub. 


4 The inscription from T'anahatn n Sisian. The 
context (11. 10-13) js: ma-ri-n[é] su-lu-qu-ü-e 
(Dat.) [e?]-di-n& er-du-a-ka-a-i nu-na-bé ka-GU- 
ke "the nobles(?) from Suluqu came before me at 
Erdua". The land Sulugü is identical with the Old 
Armenian Ts£uk, one of twelve districts (gawafs) of 
the region of Siunik‘S.-E. and E. of Lake Sevan. 
Inscription in situ (H.unpub.) 


Supa (ne) 
UR-u-pa-a-né/ (Abs.) Minuā UKN 39 (= HChI 25) 4 
KUR u-d-pa-a-né (Abs.) UKN 39 (= HChI 25) 10; Ar- 
gište I UKN 127 (= HChI 80) II 37; 128 A 2 (= HChI 


81 Rücks.) 22 


q —> heth.Zupaniun, Greek Loonvn, OArm Cop*-kž 
A region in the Upper Euphrates valley on its left 

bank opposite Malatya (M.441; Gr.A.Kapansyan,Haya- 

sa 162,268). N.-E. of Malatya, along the right bank 
of the Aragani (S.T.Eremian,Ašxarhacoyc',57; H.116; 

M.Salvini, PP CXLII-CXLIV [1972] 105-107). 
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"Sada 'alehe 


U 


*Sada’alehe 

IYí-da-'a-le-e-pe-né-da-a-né ap-ti-né (Poss.Adj. 
Def.decl.Archaic All.-Instr. + postposition "from 
the Sada’alean side") Minuä UKN 28 obv. (= HChI 16 
Vorders.) 6 

[ X&-da- *a-1e]-e-be-né-né KUR-né-né (do. ,Ab1.) UKN 
28 obv. (= HChI 16 Vorders.) 5 


{ Name of a tribe S.-W. of Lake Van, in the region 
of the lands —> Alze and —> Hahi (M.). Possibly 
a PN, perhaps a patronymic or dynastic name. — 
FN Melé (D.). 


Sanatuä 
KUR ÓSá-na-tu-a-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 
(= HChI 118) 6 


4 Region E. of the Lake Sevan in the mountains of 
the Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. 
(M. apud Meščaninov). 


San&(be) 
TX4-né-e-be-né Kr” ™ "ES (Poss.Adj.Def.decl.Abs.) 
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*šārarā 


Sardure III UKN 455 (= UPD 1) 4 


q An ethnonym and the tribal lands (or a PN and the 
personal lands) in the town —> Qudunele(?) (D.). 


* 


Šārarā 
URU yf a-ra-ra-a (Dat.) Argište I UKN 127 (= HChI 
80) III 10 


q A town, probably in —> Buštū (M.). Read 
te(l)-ra-ra-a, —> Šatirarajā? (D.). 


URU vv 
sa” 


Säritu/o 
[UR]U Xá-a-ri-tüá-né (Def.decl.Abs.) ISpu(w)ine and 
Minuä UKN 24 obv. 19; rev. 23 (= HChI 7 IV) 
q A town in —9 ParSua. 


Šašitū/ē 
URU Sf Ši-lu-n6 URU BUZUR-se (Def.decl.Abs.) Minua 
UKN 36,8; 37,3 (= HChI 23,8; 24,16) 
URU yÇ a-Ši-lu-u-i KUR-né (Gen. + Abs.) Argifte I 
UKN 128 B 1 (= HChI 82 Rücks.) 11 


4 A "royal city" of —> Diaueķe. 


Šašnū/ē 
KUR” -aj-nu-ü-i-né-i KUR-né (Poss.Adj.Gen. + Abs.) 
Minua UKN 372,25; 373,24 


f| A country on the E. frontier of the Urartian 
empire (D.). 
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Satirarajä 


Šatirarajā 

KURy ti-ra-ra-Ga-né (Def.decl.Abs.) Argište I UKN 
127 (= HChI 80) IV 54 

KURY ¢j-ra-ra-Ga-a-né (do.) UKN 128 B 2 (= HChI 
82 8 9) 2 

URU SA ? UKN 127 (= HChI 
Sí -te(!)-ra-ra-a (?) (Dat.) UKN ( 
80) III 10 


q A district of —> Buštū (M.). A region between 
— Ašgaiai (= nA Ušgāia) and —> Ugišti (= — 
nA Uišaiš) (H.133). Identified with — nA Šiti- 


uaria (Dea IM, 163). Possibly to be read in two 
words: Xí-ti-ra(-)ra(-)GA(-a)-né, — Šatirū/ē 


(D. de 


Satiru/ö 
KUR¥,-ti-ru-u-né (Def.decl.Abs.) Minuā UKN 372,7; 
373,5,8 
KUR -ti-ru-d-i FR en pa-a-nd (Gen. + Abs.) UKN 
372,10 
KURY -ti-ru-ü-i VRe-ba-ni-i<-> (Gen. + Pronom. 
decl.3p.Abs.) UKN 372,15; 373,13 


f Mentioned together with —> Buštū (M.). Possibly 
the same as — Šatira-ra-jā? (y da 


Sebeter ia 
URU $e-be-te-ri-a-né KUR-ni-e (Def.decl.Abs. + 
Pronom.3p.decl.Abs.) ISpu(w)ine and Minua UKN 39 
(= HChI 25) 2.8 
URU Ye-be-te-ri-a (Loc.) UKN 39 (= HChI 25) 13.14 


4 A town, probably near modern Palu on the zia ht 
bank of the Muradsu(M.). M.Astour, Assur 2/3 [1979] 
2. 
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Y ` 
Seriaze 


Šeriaze 
KUR ey q 
se-ri-i-a-ze (Abs.) Argiste I UKN 127 (= HChI 
80) I7 
q A region N.-E. of Erzurum. (M.) 


Šēšētin(ele)? 
KUR Ye-Xe-e-ti-i-na-a (Poss.Adj.Loc. or Dat.Pl). 
Minuā UKN 36 (= HChI 23) 10 


| A region in —> Diaueķe (M. 422). A mountain 
an the N. or W. frontier of Diauehe (H. 416). Iden- 
tifieā with — mA Mt.Šeše, the last on the list 
of mountains passed by Tiglathpileser I, OGeorg. 
Šavšeti, Arm. Savdat, Turk. Savsat in the upper 
reaches of the Imerxevi (M., Nairi-Urartu 60.115. 
252). Modern SavSeti mountains on the frontier 
between the USSR and Turkey near the estuary of 
the Coroh. This identification, if correct, 1) 
makes it probable that the local population was 
Georgian, cf. the familiar Georgian suffix of 
countries etc. -eti, 2) proves that Tiglathpileser 
I reached the Black Sea at modern Batumi, cf. D., 
AVIIU 10,n.45 (D. unpub.). 


Sila 
KUR Xi-la-a-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 
(= HChI 118) 10 


q Region E. of the Lake Sevan in the mountains of 
the Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. 
(M. apud Meščaninov). 


Simerihadire 
URU g; -me-ri-ha-di-ri-né URU BUZUR-nu-se (Def.decl. 
Abs.) ArgiSte I UKN 127 (= HChI 80) V 39 


q A "royal city" in the land of the —> Mannaeans, 
(M.). Two words? (D.). 
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Supa 

Supa 
URU y 
Su-pa (Abs.) Date unknown UKN 326 rev. 12.13.14 


(= HChI inc. 11) 


{T Localization unknown. 


"Surele UKN 19 Ur. 3.18; 72,5; 127 V 18; 128 A 4,4; 
155 G 3.14; 156 A II +A I 6; 168,9; 170,7; 276 
obv. 30; 281,28; 372,28; 372,29; 373,29; 376,14; 


448,6.16 


KUR v A 
q Surele (Pl. of Sure "weapon") is not a toponym 


but a synonym of Akk. mātāti, kiššāti, cp. the 
titles in Sardure I's Assyrian inscriptions with 
those in the Urartian inscriptions of his descen- 
dants. Ryurele is also mentioned as "(&rmed) 
people" in UKN 286 obv. 15 (I uon og ES.) , 155 G 
3 | y e ra-a-ná-e-df-n& "for the peoples"), and 
312,29; 373,29 p retten, probably "my/your 


peoples") (D.). 


Surifili(ne) 
URU 8 fr i-$i-1i-né (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) Mi- 


nua UKN 28 obv. (= HChI 16 Vorders.) 5 
KURY ¢-ri-Si-li-néi  (Def.decl.Gen.) ArgiSte I UKN 
127 (= HChI 80) III 24 


4 A city and region on the S.-W. periphery of the 
Urartian empire, probably in Upper Mesopotamia(?) 
(M.). 
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"Taktumnia 


"Taktumniā —> Abene (?) 


Tap/blane 
KUR, 9/b-la-a-n6 Rusa II URN 452,8 


q —? nA Tabal (0. Karagezjan, Patma-banasirakan 
handes-Istoriko-filologiceskij Žurnal 92 [1981,1] 
220,n.39). Dubious, no context (D.). 


Taraiu/o 


q The same as —  Tariu/o (less probably = taraie 
"great") (D.). 


Tarhigama 
URU z A š 
tar-hi-GA-ma-a-né (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) 
Minua UKN 28 obv. (= HChI 16 Vorders.) 5 


q A town in westernmost Upper Mesopotamia or even 
in Syria, next to the "Land Hate" (M.442). Possibly 
E. of —> Alze and W. of — > Urmiu (H.172). 


Tar(a)iu/o 
KUR 6 Gs d Y 
tar-i-ü-né (Abl.?) Argište I UKN 127 (= HChI 80) 
IO. DI 22. V Zi 


KUR š 7 ^ 
tar-i-[í-né-e-de] (Def.decl.All.) UKN 127 (= 


HChI 80) V 74 
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Tarzu’anana 


Tai-a-ü-e-hi-ne-e-de KUR, r-a-i-í-e-de (A11.) Mi- 
nuà UKN 36 (= HChI 23) 2 


q A region S.-W. of Lake Galdır between —> Diauehe 
and —> Zabähäe, N.-E. of Erzurum, N. of the Ara- 
xes. The notion of the existence of two lands of 
that name is wrong (H.402-408). I would place 
Tar(a)iu/o in the lower valley of the Ģoroh. From 
the context of UKN 36,2 - Diauehe ("the land T. of 
the Diauehean [king]"). But probably Tariu/o was 
actu BY only the N. province of Diauehe. Note that 
the Tar-i-u-ne of UKN 127 III 22 is hard to place 
near Diauehe (D.). The possibility of an interpreta- 


tion as appellative (cf.tar’ae "great")should be checked. 


Tarzu ’änänä 
URU.ar-zu-'a-a-na-a-na-né/  (Def.decl.Abs.) Minuä 
UKN 372,15; 373,13 


4 The last town in the list of towns conquered be- 
fore reaching -—> Paršuā (apparently from the N.) 
in Minuä's first year as sole king (D.). 


Tage 
URU x 
ta-a-še-e (Abs.) Sardure II UKN 158 (= HChI 104 
= van Loon, FS Güterbock 189) 30 
4 A town in the land of the city — Melitia (M.). 
—> nA Tasa in the land of Enzi of Tiglathpileser 
TIT? Horr. et "site". (D.). 
TeiSebaine 
URU.D 


te-i-Se-ba-i-né URU (Poss.Adj.Abs.) Rusa II 
UKN 283 (= HChI 130 A) 

Pru-né URU (Abs.) UKN 448,2 

Da URU-e (Dat.) belongs here if it is to be emen- 

ded to Prw uRu-e UKN 463 (= UPD 10) 1; but see 


above s.v. 84 


Teria(ne) 


4 City and fortress at Karmir-blur on the outskirts 
of modern Erevan. On objects found in situ. TKU 
Sowjetunion, 8. 


Teriä(ne) 
SUR ern WR (Poss.Adj. Def.decl.Abs. + 
Pronom.decl.3p.Abs.) Sardure II UKN 155 F (= HChI 
103 § 15) 24 


q A region in the S.-E. of Lake Sevan (M.). —» 
Arquqiu/o (D.). 


Teriwisä 
KUR te-ri-u-i-$a-i-nd (Poss.Adj.Abs.) Rusa II UKN 
266 (= HChI 118) 6 


4 Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). 


"Tuateķe 
Tella-te-hi-nd-i KUR-né (Gen. + Abs.) ArgiSte I 
UKN 127 (= HChI 80) II 16 


4 Name of a tribe and country near —> Melitia 
(M.); Not a toponym but a dynastic name, Luw. Hier. 
Tuwati(a)s. Noticed by R.D.Barnett et al. (D.). 


Tul ihu 

URU ef. 1 j-hu-i KUR-ni-e (Gen. + Pronom.decl.3p.Abs.) 
Sardure II UKN 156 D I 7 (= HChI 102 Rechte S. 7) 
V tí-1i-bu-né URU BÜzUR-nu-se (Def.decl.Abs.) UKN 
160 (= HChI 106) 3 


f The "royal city" of (king) Luepu/o near the mo- 
dern village Adiaman on the S.-W. shore of Lake Se- 
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UR 


Turua(?) 
van (M.). Possibly in the country of —>  Lueru/o 


(Ds Ji 


Turuā(?) —> Pirua(?) 
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Tertube 


Tertube 
KUR A er-[t]u?-bé (Abs.) Argište I UKN 127 (= HChI 
80 § 2 V) I 25 


4 S. of Lake Urmia, mentioned along with the coun- 
try —> E/Irkiu/o (M.). 


Tuarase 
KUR tu-a-ra-a-gi-né-e-i pu-bé (Def.decl.Gen. + 
Abs.) Argifte I UKN 127 V (= HChI 80 § 11 I) 12 


{ Identified with the medieval Armenian region 
Tuaratsatap* which is localized N.-W. of Lake Van, 
near the upper reaches of the Muradsu/Aragani, in 
the Karayaz valley. (First recognized by Sandal- 
gian, see Gr.A.Kapancyan ILTDA, 43-45). If — 
G/Qurqü which was adjacent to T., is the OArm 
K‘fark*é, then T. must have extended much farther 
than its medieval namesake, reaching in the S.-W. 
to K'arktē near the city of Aštišat on the Upper 
Aragani, and in the N.-E. to Tuaralatap‘ (H.228). 
Seeing that OArm a is <*tā, and OArm k'«*k (not g), 
the equation Qurqu = K'ark'ē is doubtful (D.). 
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Tuisdu 
Tuišdu, Tuištu 
KUR, _iŠ-DU-n6ē (Def.decl.Abs. or Poss.Adj.Abs.) 
Argište II UKN 445,6.7 


f| A region on the road from Tabriz to Ardebil (V. 
C.Benedict, JCS 19 [1965], map p.35). 


Tumiški 
URU tu-m!-iš-ki (Abs.) Sardure II UKN 156 B I (= 
HChI 102 Rücks.) 13; 158 (= HChI 104) 28 
URU tu-mt-iš-ki-n6-ka-i (Def.decl. or Poss.Adj. 
Prael.) UKN 158 (= HChI 104 = van Loon, FS Güter- 
bock 188) 11 


q A town near Malatya, a namesake of Damascus (M.). 
Ancient Tomisus, or Tomisa, on the left bank of the 
Euphrates E. of Malatya (N.Adontz, HA,199; S.T. 
Eremjan, AÉxaracuyc, 57). Modern Čmšik, now Gemis- 
kezen (Gr.A.Kapancyan,Hayasa, 41). The localization 
of Tumi$ki-Tomisus may vacillate between Izoglu and 
Kömürhan (M.Salvini, PP CXLII-CXLIV [1972] 107-111). 
The -ki in Tumiš-ki may be explained as the Arm. 
plural suffix -k‘, since the Proto-Armenians must 
have lived in this region since the 12th century 
B.C. (D.). Hatıpusaßı on the road from Malatya to 
Elaziğ (M.Astour, Assur 2/1 [1979] 3,ref.to Salvini). 


Tuspä 

«UFU, uX.pa URU (Gen.) Minuā UKN 57,8; 58,14; 67, 
10; 69,9; 79,9; 104,12.23; 108,11.22; 381,1 (= HChI 
32,14; 33,14; 42,44; 39,9; 66,12.23; 71,11.22) 
Argifte I UKN 127 II 4; 130,21; 134,9; 144,1.2; 
145,1.2; 146,1.2; 147,1.2; 396-397,7; 416 al (= 
HChI 80 II 4; 89,21; 86,9; 99 a,b,1.2; 99 A 1.2; 
99 B 1.2) 


88 


Tušpā 


Sardure II UKN 417,10; 419,16; 426,6 
Rusa I UKN 269,1 (= HChI 120 a) 
ka-a-né | V tu-uš-pa URU (Gen.) ISpu(w)ine and Mi- 
nuā UKN 18,8.24.40 (= HChI 12,8) 
URU v i-uX-pa pa-ta-re (Gen.) Sardure II UKN 173 a 1 
(= HChI 122 var.1) 
URU 'u-u&-pa-a pa-a-ta-re (Gen. + Abs.) Argiste I 
UKN 72 (= HChI 47) 7 
URU -uŠ-pa-a URU (Gen.) Išpu(w)ine and Minuà UKN 
19 Ur. 4.19; 25,3.8 (- HChI 9,4.19; 8,3.8) 
Minua UKN 29,15; 34,5; 37,10; 42 A 9; 61 obv. 8; 
65,225 66,105 68,9; 106,11.23; 107,14,28; 119,8; 
376,32 (= HGhl 17,15; 18 b By 24,235 733 37.154 
41,22; 58,10; 42; 68,11.23; 69,14.28; 72,81) 
Argište I UKN 128 A 3,7.22; 147 a 1.2; 147 b,1 (= 
HChI 81 Vorders. 7.22; 99 A-D; 99 d 1) 
Sardure II UKN 158 (= HChI 104 = van Loon, 
FS Güterbock 189) 34 
URUeu-uf-pa-a-e URU-e (Gen.) Minuā UKN 39,21; 44, 
6; 45,0; 92 b,By 102,7; 103,65 105,9.185 375,8 (= 
HChI 25,21; 29 b,c; 59,8; 64,75 65,6; 67,9.18) 
ArgiSte I UKN 131,10; 137,14; 138,13; 388,10 (= 
HChI 85,10; 91,14; 91 A 13) 
Sardure II UKN 156 A II +A I 8; 161,9; 165,13; 
168,11; 170,8; 173 b 1 (= HChI 102,8; 105,9; 113, 
13; 102 Rücks.. 83 115,8; 112,1) 
Rusa II UKN 280,16; 282,1 (= HChI 129,16; 130,1) 
Rusä III UKN 291,1; 292,1; 295,1 (= HChI 133 c,d, 
f) 
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Tuspä 

URU tu-uY-pa-a-e pa-a-ta-re-e (Gen.) Minua UKN 59 

(= HChI 34) 12; 278 (= HChI 128) 12; 379,14 

Argifte I UKN 390,10 

UFU u-uš-pa-e URU (Gen.) Minuā UKN 43,6; 70,11; 91, 
6; 92 a 8; 92 c 8; 101,15,30; 281,30 (s HChI 29 a; 
45,115 59,85 63,15.305 64,7; 126,30) 
Argifte I UKN 136 (= HChI 90) 10 
Sardure II UKN 155 G (= HChI 103 A) 13; 164,11 (= 
HChI 111 C) 
date unknown UKN 269 a (= HChI 130) 1 

URU. Š-pa-e URU  (Gen.) Rusa III UKN 293 (= HChI 
133 war.) 1 

URU. -uŠ-pa-[...] URU Date unknown UKN 287,1 (= 
HChI 133 e) 

URU 2 -us-u-pa-a-e URU (Gen.) Sardure II UKN 173 
(= HChI 112) 1 

URU  -uš-pa-a-i (Gen.) ISpu(w) ine and Minua UKN 
20 obv. 42 (= HChI 6 - 6a) 

URU u-uš-pa-an (Nom.) Išpu(w)ine and Minuā UKN 19 
(= HChI 9 assyr.) 3.16 

URU ku u$-pa-na-í-e (Poss.Adj.Dat.Pl.) Išpu(w)ine 
and Minua UKN 27 (= HChI 10) 56 

URU c u-u&-pa-né-na-i-e (Poss.Adj.Def.decl.Dat.Pl.) 
UKN 27 (= HChI 10) 14 

URU, iu pa-n6-e (Abl.) Rusa I UKN 268 (= HChI 121) 

30 

Utu-uX-pa-né-[...] (?) [probably to be corrected 

to "U tu-uš-pa-il] UKN 20 rev. 19 (= HChI 6 - Ga) 


UR 
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Tušpā 


URU tu _uš-pa-i (Gen.) UKN 24 obv. (= HChI 7 Vorder- 
S.) 29 

URU, y~-us-pa-i-ni-ge (Ethnicon = Poss.Adj.Erg. "ci- 
tizen of Tospa") Rusā I UKN 268 (= HChI 121) 11 


f The capital of the empire of Urartu, — nA 
Turušpā, modern Van, on the N.E. shore of Lake 
Van, OArm. Tosp, cp. Greek Owomta, Ooomitis "Lake 
Van". 
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Ubarugildu 


Ubarugildu 
URU + A 1 ^ 2^ 
ü-ba-a-ru-GI-il-du-ü-né URU BÜZUR-nu-se (Def. 


decl.Abs.) Argište I UKN 127 (= HChI 80) I 26 


4 A "royal city" in the region S. of Lake Urmia? 
Mentioned together with —” E/Irkiu(ne) (M.). 


Uburda (1e) 
KUR í-bur-da-í-e e-di-i-a (Arch.Dat.) Argište I 
UKN 127 (= HChI 80) II 40; 128 A 2 (= HChI 81 
Rücks.) 29 
KUR d-bur-[da]-al-he ("the town of the (men) of 
Uburda (Pl.), its country'; Abs.) UKN 127 (= HChI 
80) II 41; 128 A 2 (= HChI 81 Rücks.) 30 


f The region to the S. or S.-E. of —> Diauehe 
(8b. s He Ja 


Ue..., Ui... Uu... — we... Wi... Wu... 


Ugišti 
¢ KUR ¿ . ° 4 -v 
an-da-ne u-GI-is-ti-né (Abl.) Argiste I UKN 
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Uhime 


127 (= HChI 80) IV 55; 128 B 2 (= HChI 82 Vorders.) 
26 


q A region in — > Buštū (M.). —> nA Uišdiš, con- 
quered before ü-u-Si-ne, the Assyrian Mt. —> 
nA Uauš (= Sahend), the campaign ending at Mt. — 
Alate (H. apud D.). Erroneously placed in Buštū by 
M. 


Uh ime 
KUR hi-me a-Ši(!) (Abs.) Sardure II UKN 159 (= 
HChI 108) 4 


f A region near (to the north of ?) Lake Caldır | 
(M.). *ašo probably means "abandoned" (also "fugi- 


tire"). [Des 


Uhune 

KUR € hu-né-né KUR-ni-e (Poss.Adj.Abs. + Pronom. 
decl.3p.Abs.) Sardure II UKN 155 F (= HChI 103 § 
15) 24 


4 A region near Lake Sevan (M.). Cp. — Arquqiu/o 
(D.). 


Ulibā 
KUR; 1iba-a-nē (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) Minua 
UKN 28 upper s. 10 (= HChI 16 Obere S. 13) 


4 Identical with —> nA Ulliba, Ulluba. Locali- 

zed at modern Hulp or Kulp (E. Forrer, Provinz- 
eintlg. 85; B.Hroznf ArOr.1 [1929] 68; N.Adontz, HA, 
136; D.AVIIU D.42,n.5), or somewhat more to the 
south, between the lower reach of the Hulp, a tri- 
butary of Batmansu, and the Western Tigris (H.174- 
175). 
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Ultuz/sä 


Ultuz/sä 
lil-tü-za-i-né KUR-ni-e (Poss.Adj. + Pronom.decl. 
3p.Abs.) Argiste I UKN 127 (= HChI 80) I 18 


q A tribe and its land in Southern Transcaucasia 
(M.). 


Ulua(ne) 
KUR a oe "bargs (Gen.,Possibly Poss. 
Adj.) Argište I UKN 131 (= HChI 85) 6 


f| The country around modern Abovyan (Elar), 20 km 
N.-E. of Erevan. Rock-inscription in situ (M.). 
Its centre was —> Dara. TKU Sowjetunion, 7. 


Uqu'à 
URUf-qu-'a-a-né (Poss.Adj.Abs.) Minuā UKN 60,9 
(= HChI 35,24) 


4 A town near modern Hotanlu (S.-W. of Malazgirt) 
(M.). Rock-inscription in situ. TKU Türkei, 104. 


Uraia 
URU -ra-ia-né É.GAL (Poss.Adj.Abs.) Sardure II UKN 
155 D 26 (= HChI 103 § 11,38) 


q A fortress (E.GAL is in Urartian the ideogram 
for "fortress") in the land of —» Witéru. A va- 
riant of the same name is probably — Určiu/o. 
(M. VDI 1951, 3, 179-180). 


Urartu 
KUR RT  (Gen.) Rusa I UKN 264 Assyr. (= HChI 122) 
27 
f The Assyrian equivalent for —> Biainele, cp. 
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Uria 


the title in all texts written in the Urartian 
language, Read Urartu. 


Uria 
KUR ur-ia-né (Poss.Adj.Abs.) Argište I UKN 127 (= 
HChI 80) I 25 


@q A region S. of Lake Urmia, thus localized because 
in the same context is also mentioned the land 

—» E/Irkune (M.). Most of the places named in 
this context are &raE Aeyoueva , and even 
the mention of E/Irkiune shows only that they are 
all to be sought somewhere E. of Urartu proper Dei 


Ureiu/o 
URU 7 . 2 Pd = 
ü-re-e-i-ü-né URU BÜZUR-nu-se (Def.decl.Abs.) 
Argište I UKN 127 (= HChI 80) I 12 
q A "royal city" of — Witeru, cp. — Uraia. 


Urkiä(ne) 
URU „ _ki-a-n6 (Date and case-form unknown) UKN 462 
obv. 4 


Urmiu, Urmie, Urmiuhe 
KUR r-m)-i-e  (Abs.) Minuā UKN 41 C 5 (= HChI 26 
Rücks. 32) 
ur-mi-u-he-de (Poss.Adj. in -he, All.) UKN 
40 A obv. (= HChI 27) 3 
ur-ml-ü-hi-né-né-e-de (A11,) UKN 40 A obv. (= 
HChI 27) 9 
KUR r-mi-i-e-de (A11.) UKN 41 C: 3 (= HChI 26 Rück- 
30); 128 A 4 (= HChI 81 Linke S.) 24 
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Urte 


KUR r-mi-ede (All.) Argifte I UKN 127 (= HChI 80) 


VI 5 


KUR r-ml-e KUR-ni-e (Gen. + Pronom.decl.3p.Abs.) 


UKN 128 A 4 (= HChI 81 Rücks.) 25 
KUR r-mi-t-e (Gen.) Sardure II 155 A (= HChI 103 
§ 16) 22 


4 The territory lay doubtlessly to the W. of what 
was — nA Subria and possibly included a part 
of Subria itself (M.). Not to be confused with 
— > Arme (D.N.Sarkisian unpub.). The usual rea- 
ding *Urme is erroneous; — nA Urumu, mA — 
Urum&in. 


Urte 


KUR ur-tē-ķhi-i-ni<-e> | (Poss.Adj.Def.decl.Dat.) Sar- 
dure II UKN 161 (= HChI 105) 5 


q A region S.-E. of Lake Sevan, possibly bordering 
in the S.-E. with the land (tribe) —> Argugi(u/o) 
(M.). Probably "bordering on the S.-E." must be a 
slip of the pen: the context warrants only two di- 
rection in which U. can be sought. Seeing that the 
campaign towards U. started from Argugi(u/o)-Zaģa- 
lu, the latter must have bordered on U. from the 
W., U. itself lying east or south-east of Arquqi(u/o), 
Since the Urartian army could only get there from 
the west. It is possible that U. is not a region 
but a mountain, e.g. Mt.Vardenis ? (D.). 


Ususua(ne) 


KUR su-su-a-né-né (Poss.Adj. or Def.decl.Abs.) 


Minua UKN 28 upper s. 7 (= HChI 16 Obere S. 10) 


f| A region in Upper Mesopotamia, S.-W. of Lake Van 
(M.hh6). Between —> Böbänähe and — Ulibā, i.e. 
S.-W. of —> Urmiu-Subria (H.). 
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Uškiā 


Uškiā 
KUR X ki-a-né "pa-am-nč (Def.decl.Abs.) Sardure 
II WKN 155 F (= HChl 103 § 15) 27 


4 A mountain near Lake Sevan (M.). A mountain to 
which fled the inhabitants of the towns along Sar- 
dure II's route from the valley of the Arpa to the 
goythern shore of Lake Sevan, perhaps Mt.Gidasar; 
ba-am-ne Def.form of *babane (D.). 


USulu/o 


KUR ¢_%y-lu-né~-i KUR-né (Def.decl.Gen. + Abs.) Ar- 


gište II UKN 455,3 
q On the road from Tabriz to Ardebil (W.C.Benedict 
JCS 19 [1965] 35). 


Uteru(be) --> Witeru(he) 


Utuha 
URU £ tu-ha-a-i a-su-né (Gen. + Abs.) Minua UKN 36 


(= HChI 23) 11 


q A town in —> Diauehe (M.). Possibly stands in 
some connection to modern Uhta, N.-W. of Olti, on 
one of the right tributaries: of the Tortum, a left 
tributary of the Oltīgay which falls into the go- 
roh (H.159). The connection seems far-fetched. 
Moreover, U.was a province (asu/o) of Diauehe, and 
not just an obscure nook of a valley (D.). 


Uzinabitarna 


pa-re URU £ zi-na-bi-tar-na-a (Dat.) Argište I UKN 


127 (= HChI 80) I 10 


f| A town to the S.-W. of Lake Ģaldīr, in the neigh- 
bourhood of the land —> Zabähäe (M.). Possibly two 
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Wa pätare 


Wa patare 
"wa URU-e (Dat.; lay in 
unknown, from Karmir-blur UKN 463,1 


4 Emended to DIM URU-e "the town of the god Teiše- 
ba" in the land of —> ’Az/sa by D. UPD, comm. to 
No 10, because the ancient name of Karmir-blur was 
—> Teišebāine (pātare) "the Teišeban town"; how- 
ever, an identification of "A with the god Ū-a 
UKN 27,20.66 is very probable. 


KOR wa -z/ga KUR ba) Date 


Warsita 
"wa -ar-si-ta-né KUR-ni-e (Abs.) Argište I UKN 127 
(= HChI 80) II 53 


4 Name of a tribal country. Stands in connection 
with —> nA Mt. Harsi in the Land of Mannaeans 
(D., AVIIU T3,n.T). NB -tā is a suffix of tribal 
names and/or toponyms attested in the Zagros region 
—» Baruā-tā, Meš-tā (D.). 


Wasi(ne) 


URU a _2-si-n6  (Abs./Poss.Adj.?/) Sardure II UKN 
x 


158 (= HChI 104 = van Loon, FS Güterbock 188) 29 


q A town of the "land of the town of —> Meli- 
tia" (M.). A town conquered during the campaign 
against Melitia to the W. of the Euphrates (Van 
Loon, FS Güterbock 193). 
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Waz/sa 


Waz/sa 

lwa-z/sa-i-né-e KUR-ni-e (Gen., "the *Azaian, its 
(his) country") ArgiSte I UKN 127 (= HChI 80) IV 
73; 128 B 2,42 (= HChI 82 § 10,46) 

lua-z/sa-né KUR-nč (Def.decl.Abs.) UKN 142 (= HChI 
98) 1 

lwa-z/ga-i-né KuR-né  (Poss.Adj.Abs.) Rusa II UKN 
448,2 

Twa-z/sa-a KUR »a (Loc.) Date unknown, from 
Karmir-blur. UKN 463,2 


4 On the left bank of the Araxes in the region of 
the modern village Armavir (M.h21). A country 
stretching from the Araxes in the south to the re- 
gions about the lower reaches of the Arpagay in 
the west, to the plain around Erevan in the north, 
and to the Geramay mountains in the east (H.420-427). 


Wedure Etiu/one 
KUR: e-du-re e-ti-d-n6-i (Gen.) Sardure II UKN 155 
D 48 (= HChI'103 $ 12,60) 
pa-re VR f_du-re e-ti-<i>-n6 (Dat.!) UKN 160 (= 
HChI 106) 7 
pa-re KUR 7_äu-re KUR o-ti-ú-hi-né (Poss.Adj.Def. 
decl.Dat.!) Argište I UKN 127 (= HChI 80) I 22 
q A general name for countries in the region of 
Lake Sevan (M.). 
Weliku, Welikuhe 


KUR e-li-ku-né-GI-de (All1.) Sardure II UKN 155 F 
(= HChI 103 8 15) 17 

KUR e-li-ku-né-né KUR-ni-e (Def.decl.(?) + Pronom. 

decl.3p.Abs.?) UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 17 
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"Werda (ine) 

KOR S e-1i-ku-pe KUR-ni-e (do. Poss.Adj. in -he) 
UKN 155 F (= HChI 103 § 15) 20; 156 D I (= HChI 
102 Rechte S.) 4 

KUR 7_o-1i-ku-be (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 265,2; 
266,4 (= HChI 119,2; 118,4) 

KUR 7 e-1i-ku-bi-né-né-e KUR, pa-ni-i-e-de (Poss. 

Adj.Abl. + Pronom.dec1.3p.A11,) Sardure II UKN 156 

D II (= HChI 102 Rechte S.) 23 


f| A region in the centre of the western shore of 
Lake Sevan, near modern Kamo (Nor-Bayazet) (M.). 
OArm GeZakuni (Gr.A.Kapancyan, ILTDA 22). 


1) me name Welikune, as is shown by the variant 
Welikube, is in itself a possessive adjective, 
but here, in the familiar formula "of N., its 
(his) land" another -ne is added, which can be 
taken for a Poss.Adj. ending, or as a definite 
article (D.). 


"Werda ( ine) 
lí.e-er-da-i-né-i (Poss.Adj.Gen.) Sardure II UKN 
155 A (= HChI 103 § 16) 16 


f PN of a king (H., FS Piotrovsky 78). M. thought 
it to be the name of & tribe in Southern Trans- 
caucasia, tentatively, but, as it seems, erroneous- 
ly, identifying it with ——» Uburda(le) (Di Ja 


Widua 
KUR í-i-du-a-i-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 
(= HChI 118) 10 


q Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan SSR (M. 
apud Meščaninov). 
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Wihika 
Wihika 
URU 2 3 zz ev 
pa-re ü-i-bi-ka-a (Dat.) ArgiSte I UKN 127 (= 
HChI 80) V 25 


JA town in — Buštu (M.). The text has pa-re 

ū-i-hi-ka-a bu-uš-tu-e, which means "unto 
(the town) Wihikä (and the land) Buftu ". The 
first, or perhaps both, lay at the time in — 
Mänä (D.). 


WiSe 
URU ^ x o A Ld 4 . I 
s ü-i-Si-né-né (Poss.Adj.Def.decl.Abs.! In- 
stead of Dat.: for -ne should be -i) Išpu(w)ine 
and Minuä UKN 27 (= HChI 10) 16 
2, URU£ i-ši-n6 (Poss.Adj.Abs.) UKN 27 (= HChI 10) 
59 
3, IRU , ti-.né (Abl.) UKN 62 rev. (= HChI 31 
Rücks.) 8 
URU A . v 
u-i-Se (Abs.) van Loon JNES 34, 204,5 


4 There were several towns of that name: No 2 is 
connected with Aidu on the 8. shore of Lake Van, 
near modern Hurkum = —> nA Uaiais, U8si, Uäsi; 
also No 1 has been tentatively identified with 
it (M.VDI 1953, 3, 176-179); Uaiais was near mo- 
dern Bitlis (D.) or Gevag on the southeastern 
shore of Lake Van (van Loon); No 3 is probably 
to be sought in the vicinity of modern Ushnu or 
Ushnuiyeh (M. van Loon, JNES 34 [1975] 206). 
Inscription in situ. TKU Iran, 49. 


WiSuse 
KUR; Xí-fi-né/ (Def.decl.Abs.) Argiste I UKN 127 
(= HChI 80) II 42 


q A region in Southern Transcaucasia next to — 
Uburda (M.). Dubious (D.). 
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Wita 


Wita 
URU i-ta-né URU BUZUR-nu-se (Def.decl.Abs.) Sar- 
dure II UKN 155 E 49 (= HChI 103 § 9,55) 


4 A "royal city" of the land —> Qumaha, identi- 
identified with — nA Uetaš, a "royal city" of 
the land Melid (centering about  Eski Malatya) on 
the right bank of the Euphrates (M.). 


Wite/iru(he), Utéru(he) 
Tf-i-t3-ru (Abs.) Išpu(w)ine and Minuä UKN 22,5 
(= HChI 6 - 6 a) 
T f-td-ru-he (Poss.Adj.Abs.) UKN 20 obv. 28; rev. 
10 (= HChI 6 - 6 a) 
1 f-td-ru-pi-né-e4de] (A11.) UKN 20 rev. 5 (= HChI 6 


- 6 a) 

lí-t&-ru-í-he (Poss.Adj.Abs.) UKN 20 rev. 2 (= 
HChI 6 - 6 a) 

lí-i-t&-ru-pi-né-e-de (do.All.) UKN 20 obv. 18 (= 
HChI 6 - 6 a) 


lí-i-th-ru-pe (do.Abs.) UKN 20 obv. 12; 21,5.18; 
23,1 (= HChI 6 - 6 a,b) 

lí-i-t&-ru-pi-né-i ^ (do.Gen.) Argište I UKN 127 (= 
HChI 80) I 12 

KUR i td-ru-hi-n6-e-de (do.A11.) UKN 127 (= HChI 
80) V 52 

KUR ¢_i-te-ru-he KUR-né (do.Abs.) UKN 127 V 53,55 
(= FChI 80 V 55) 

T fi-tē-e-ru-hi-i-n6-e-i EUR pa-[a]-n6 (do.Gen. 


+ Abs.) UKN 128 B 1 (= HChI 82 Rücks.) 37 
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Wüse 
WRy-i-ti-ru=he-e-de  (do.A11.) Sardure II UKN 155 
D 18 (= HChI 103 § 11,30) 
KUR ¢_i-tf-ru-hi-né-i (do,Gen.) UKN 155 D 29 (= 
HChI 103 § 11,41) 


f| The name of a tribe and its land, in the basin 
of the Upper Araxes near Kafızman or thereabouts 
(H.330-333). The contexts seem to place Witiru 
between — Ab/pū(ne) and — Lūšā (D.). 


Wüše /Wēs2/ 
[sal]-ma-at-he NUR dod -Ki-nd (Abl.) Argište I UKN 


127 (= HChI 80) IV 56; 128 B 2, 27 (= HChI 82 Vor- 


ders. 31) 


4 Corresponds to Assyr. Mt. — nA Uauš, E. of 
Lake Urmia (D. IM, 171; H.224). 
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Zabähäe 


Zabähäe (or Sabahae) 


KUR  /sa-ba-a-ha-a-e-ü-e e-di-a (Arch.Dat. with 


postposition) Argiste I UKN 127 (= HChI 80) I 9 
KUR, /sa~ba-a-ha-a-e-Si-i-le (P1. tantum.Abs , ?? ) 
UKN 127 (= HChI 80) I 9 


4 S.-W. of Lake Ģaldīr. The name survives in the 
Georgian Javax-eti, the region of modern Axalgala- 
gi (OArm Javax-k*) (M. VDI 1950, 4). The context 
is crucial for the understanding of the enigmatic 
words andane and salmathe, on which the geographi- 
cal interpretation of Argište's campaign largely 
depends. If we understand andane as, e.g., "to one 
side", this would mean that the king, arriving to 
—» Taraiu (= —» Diauehe) made two sorties from 
there, viz. one to the north, towards Zabähäe unto 
the town of —> Uzinabitarnä and Mt.Sirimu, the 
other to the south, towards — Magaltū of — 
Iga(ne), — Eri&pe, —> Ab/pu(ne) and — 
Witiru. This would allow us to identify Zabähäe 
with Javaxeti without doubt (D.). 


1) The regular plural for nouns in -ae is -aefile, 
v.HuU 73. The plural of a toponym, as usual, 
means the people of the town or land in question 
(D.). 
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Z/Sama 


Z/Sama 
KUR z/sa-ma-a-né (Poss.Adj.Abs.) Rusa I UKN 266 
(= HChI 118) 10 


* Region E. of Lake Sevan in the Mountains of the 
Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). 


Zapa(i)ele — Sapa(i)ele 


Z/SapSa 
URU | /sa-ap-Sd a-su-né (Abs.) Sardure II UKN 158 
(= HChI 104 = van Loon, FS Güterbock 188) 15 
{q A district near —> Melitia (M.). 


Ziuqune 
KUR J (-qu-né-i (Gen.) Rusa II UKN 278 (= HChI 128) 
2 


4 A country in the region of modern Adilcevaz on 
the N.-W. shore of Lake Van (M.). = — mA 
Zingun of Shalmaneser I, Ziqunu of Aššurbēlkala 


(D, 2,n,55 19, B5). 


Zua 
pa-a-re-e URU zu-a-i-na-a (Poss.Adj.Loc.?Pl., pro- 
bably of an ethnicon: "unto the town of the Zuans") 
Minuä UKN 36 (= HChI 23) 11 
URU zu-ü-[a-né-e-de] (Def.decl. or Poss.Adj.All.) 
Argigte I UKN 128 B 1 (= HChI 82 Rücks.) 3 
URU 7 4-a-n6 URU BÜZUR-nu-se (Def.decl.Abs.) UKN 


128 B 1 (= HChI 82 Rücks.) 3 
[URU, .a-]-a  (Dat.) UKN 128 B 1,5 (= HChI 82 Rücks. 


>) 
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Zugu(he) 


q A "royal city" of the land of —> Diauehe (M.). 
Possibly modern Zivin near Erzurum (H.161). 


Zugu(he) 
URU zu-GU-he-e (Poss.Adj. Abs.) Minua UKN 60,11 
(= HChI 35,26) 
q A town near Hotanlu, S.-W. of Malazgirt (M.,H.). 


Zune(?) 
[z/slu'-né-e URU-e (Abs.) Argifte I UKN 127 (= 
HChI 80) II 44 
q A town in —> Etiuhe (M.). 
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RIVER NAMES 
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"Ala(ine) 


“*ha(ine) 
A.MES.ÍD a-la-i-n6-n6 (Poss.Adj.Abl.) Rusa I UKN 
268 (= HChI 121) 28 
A.MES.ÍD a-la-i-né-i (Poss.Adj.Gen.) UKN 268 (= 
HChI 121) 30 


q A river in the centre of Urartu (M.). Possibly 
an appellative (D.). 


Dainala/e 
pa-re-e da-i-na-le ti-i-ne (Dat.!) Minua UKN 58 
(= HChI 33) 26 
ID da-i-na-la ti-nd-nd (Abl.) Argifte I UKN 127 
(= HChI 80) V 17 


f An appellative denoting some kind of river (rea- 
ding ID da-i-na-la-ti-i-ni, -ti-ni-ni, M. s.v.; VDI 
1951, 3, 176). The name of a certain river, possibly 
the upper Aragani (Muradsu) (H.389). "The river 
called Dainala/e", connected with Minu&?s and Ar- 
gisté I's irrigation projects north of Ercis-dag, 
probably the Muradsu (D.). Ë 
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Ildaruniä 


Ildaru 


nià 


ID; ]-da-ru-ni-a-nd (Abl.) Rusa II UKN 281 (= HChI 


126) 14 

q A river on the Ararat plain, probably the Razdan 
(= Zangu) (M.430; B.B.Piotrovsky, Istoriya i kultu- 
ra Urartu, 131-133). 


Meliä, Mel& 
me-li-a-i-né ID (Poss.Adj. + Abs.) Argište I UKN 


rt 


127 (= HChI 80) II 17 


D „N. 'R a E 
me] -le-e-i AN aru due Ku hāa-ti-na-dš-ta-n6 ap- 


ti-né (Gen. + Abs.) "the bank of [the river Me]1é 


* - 
Muna 
co 


ID 


vw 


on the side of the Hittites" Minuā UKN 28 obv. (= 
HChI 16 Vorders,) 7 (reconstructed by D.) 


f Cp. —> Meluiane in the same region (M, UKN 127 
II, n.7). Meliä or Melē = Hitt. —> heth.'Mala is 
the Upper Euphrates - Karasu above the confluence 
with the Muradsu/Aracani (H.M.Avetosyan, HA-DV III, 


D» 17). 


mu-na-a (Dat.) Minua UKN 62 rev. (= HChI 31 
Rücks.) 4 


TDnu=na-nge (Abl.) Argifte I UKN 127 (= HChI 80) 


Lid 


ID 


IV 73; 128 B 2,42 (= HChI 82 § 8,46) 


Dmu-na-a-né (Abl.) UKN 137 (= HChI 91) 8 


mu-na-i-de | (All.) UKN 445,5; 446,6 


q The appellative "river" (M., accepted by H.). 
The river Karasu, & tributary of the Araxes (W. 
Kleiss, IstMit 19/20 [1969/1970] 134). The muna of 
UKN 62 is to be sought somewhere to the south (?) 
of Lake Van, the canal mentioned in UKN 127 and 
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Puranade 


128 was dug "from the muna for the land of — 
’Az/sa" which is the country of which —> Erp/bu- 
ne on the site of present-day Erevan was the cen- 
tre; the munä of UKN 137, a building inscription 
from a modern village next to Armavir-blur on the 
left bank of the Araxes in the Ararat plain is 
clearly the Araxes, and W.Kleiss' Karasu is near 
Ardebil. So obviously muna cannot be a river name 
but just the appellative "river" (D.). 


Puranade 
ID u-ra-na-de (All.) Sardure II UKN 158 (= van 
Loon, FS Güterbock 188) 6 


q The Euphrates (M. van Loon, FS Güterbock, 192). 
The Euphrates below the confluence of the Karasu 

and the Muradsu (the Upper Euphrates and the Ara- 
gani) (H.M.Avetisyan, HA-DV III, p.18). 


Querainele tar*manele 
T u-e-ra-a-i-n[a] ta-ra-ma-na (Loc.Pl.tantum) Mi- 
nua UKN 58 (= HChI 33) 23 


4 A town N.-W. of Ercis (near Arcovaberd) (M.). 
Springs near —> Ale (D.). TKU Türkei, 78. 


Tura[...] 
ID. ra-[...] ArgiSte I UKN 127 (= HChI 80) III 


61 


4 Possibly the river —> nA Turnat, the modern 
Diyala (M., D.). 
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FRAGMENTARY NAMES 
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[...Jada(ne) 


[...Jada(ne) 
URU [...]-a-da-ne (Poss,Adj.?Abs.) Argifte I UKN 
127 (= HChI 80) II 4 
q A "royal city" in the land of — Nir°ba (M.). 


Alau... 
[KUR] a-la-u-[...] Minua UKN 40 A obv. (= HChI 27) 
2,4 


q S.-W. of Lake Van towards the upper Tigris (M. 
416). A region next to —> Urmiu (D.). 


Ba[x]šade 
1 pa-an/ti-š4-di-n6 FU e-pa-ni-e (Def.decl.Abs. + 
Pronom.decl.3p.Abs.) Sardure II UKN 417,3 (M, 
Salvini, FS Piotrovsky 72) 


4 In a inscription at Seghendel, 30 km W. Ahar. M. 
reads [b]a-b[a]-ni KUR e-ba-ni-e which cannot be 
correct (D.). 
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el 


URU if...] Sardure II 156 C (= HChI 102 Linke S.) 10 


URU,:[...] Argište I UKN 127 (= HChI 80) II 44 
f A town in —> Etiuhe (M.). 


KUR bi-i-[a...] Argifte I UKN 128 B I (= HChI 82 Rücks.)1 


KUFpi[...] Rusa III UKN 296 a 1 


Et sh ee Me 
Argifte I UKN 127 I 29 


Kuquru(?) 
U[RU " à 
kļu(?)-gu-ru tar-[a-e] (Abs.) "Great Ku(?)qu- 
ru Išpu(w)ine and Minuā UKN 20 obv. 11; 21,20 
(= HChI 6 - 6 a) 
f| Near modern Alagkert (M.). Day esding [k]u is 
teest certainly wrong. Read m]a-qu-ru or else 
t]u-qu-ru tar-[a-e] (D.). 
Ku/Lu-xx-rupira(?) 
pa-re KUR, tu] /1[u] -[. . .] -ru-pi-ra (Dat.) Argiste 
I UKN 127 (= HChI 80) I 28 


q A region S. of Lake Urmia. 


Maquru(?) —»9 Kuquru(?) 
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si-$i-T... Ind 


URU N i-Xi-L...]-ne 

URU áo Wi ^ v ` ` - 
ni-Si-[...]-né ISpu(w)ine and Minuā UKN 27 (= HChI 
10) 20 


f A centre of the cult of the Urartian god re. 


KUR Jbu-[...] Argište I UKN 129 b,2 


{ Possibly — Puzuni& in Southern Transcaucasia 
(M. UKN 129, n.8). 


URU a-[...]  Argitte I UKN 130,44 (= HChI URU f0aJ-as- 
ga-šu 89,14) 
4 A town near modern Sarikamis (M. ). 

KUR ; z . 
ga-[...]-a-né  Argifte I UKN 127 (= HChI 80) II 18 


q A region in N. Mesopotamia, S.-W. of Lake Van 
(M.). 


[URU —Jeri-d-nd URU BÜZUR-nu-[se] Sardure II UKN 156 
D I +D II (= HChI 102 Rechte S.) 29 
q A "royal city" of the land — Weliku (M.). 


Silu(?) 
[U]RIU]? ;_ June KOR (?)-ni-e (Def.decl.Abs. + Pro- 
nom.dec1.3p.Abs.) Argište I UKN 386,4 


q N.V. Arutjunjan thinks that Īgiju is the name of 
the king of (the city) Giarnia (modern Garni), but 
he does not exlude the possibility of the above 
reading (M.). with /UJR[UJ. In the later case Silu 
Would be situated in the valley of Garni (D.). 
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Tarra[...] 


Tarral...] 
KUR, ar-ra-[...]  (Dat.?) Argifte I UKN 127 (= HChI 
80) I 28 


@q A region S. of Lake Urmia (?) next to —» E/Ir- 
kiu (M.). Reading seems dubious (D.). 


Tuquru(?) — Kuquru (?) 


KUR [...]-t-e Argifte I UKN 127 (= HChI 80) I 21 


% A region in Southern Transcaucasia. 


Uliš[...] 
URUc ji-if-[...]-i-né Minua UKN 59 (= HChI 34) 6 


q A town near modern Ada, S.-W. of Malazgirt, Rock- 
inscription in situ (M.). The town lay in a Mi-nu- 
a-i-né Bu-be "valley of Minua (D.). 


URU r ..J-ur-ma-né Argište I UKN 127 (= HChI 80) II 13 
4 A town near (S.-W. of?) the land —> Niribā (M.). 


Ursal...](ne) 
URU r-sa-[...]-né  Minu& UKN 40 A obv. (= HChI 27) 7 


q A town in or near —> Urmiu (M.). 


Zvā(?) 


KUR ,.]-zu-a-i-nē (Poss.Adj.Abs.) Rusā I UKN 266 (= 


HChI 118) 7 
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Zua(?) 
T Region E. of Lake Sevan in the mountains of the 


Caucasus Minor in the modern Azerbaijan S.S.R. (M. 
apud Meščaninov). Possibly no signs in the lacuna. 
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MODERN GEOGRAPHICAL NAMES 


Abovyan (Elar) —> Dara, Uluā(ne) 

Ada —> Ernune, Me/iniz/saia, 
Uliš([...] 

Adiaman —> Kāmniu/o, Tul ihu 

Adilcevaz —> Ziuqune 

Ahar — Balx]$ade, B/Pugū/ē; 
Puluade 

Aidu — Wige 2 

Akstafa — Alistü 

Aladağ, Mt. —> Ruišiā 

Alagöz, Mt. — Durubā(ne), 
dūliā 

Alaskert —> Kuquru(?) 

Alus — Aruse 

Ani — Išteluā 

Aragani, River — Supä(ne), 
Tuarase s. auch Muradsu 
FN Dainala/e 

Aragac, Mt. — Durubā(ne), 
Qulia 

Ararat, (Mt.) — Abiliane, 
Er*kuā, Lühiune, Minuähinele, 
Qadiaine 

Araxes, River — Abiliane, Ab/- 
pune, Aništergā, Argišteķinele, 
Er*kuā, Gulutä(he), Išteluā, 
Minuahinele, Qadiaine, Tar(a)- 
iu/o, Waz/sa, Wite/iru(he), 
FN Munä 

Arcovaberd — Ale, FN Queraine- 


a 
le tar^manele 


1) Identifications are underlined 


1) 


Ardanuč — Ildamušā 

Ardebil —» B/Puqu/o, Girdune, 
Gitupane, Ušulu/o 

Arinberd — Aliale, Er*b/pune 

Arkana, River — Arme 

Armavir — Waz/sa 

Armavir-blur —> Argi$tehinele 1, 
FN Muna 

Armenia —> Arme 

Arpa —> Kāmdniu/o, Qu'alba(ne) 

Arpagay, River (s. Axurian) —> 
Aništergā, Erduā, Gulutä(he), 
Išteluā, Qadiaine, Waz/sa 

Arslantepe — Me/ilitia 

Aštišat —> Q/Guruqü/O, Tuarase 

Axalcixe — Quriane 

Axalqalaqi — Quriane, Zabähäe 

Axurian, River (s. Arpagay) —> 
Erdaniu/o, Išteluā, Qadiaine, 
Ruišiā 

Aznawurtepe —> Aludere, Gidimarū/ē 

Basbulag —> Minuähinele 

Bastam —> Aisuabzu, Rusai URU.TUR 

Batmansu, River — Hulmerü/ö, 
Qulmere, Uliba 

Besni — Parala 

Bingdldag, Mt. — Aluše 

Bitlis — Er*dia/0, Wife 

Galdir, Lake —> Alganiā, Biā(ne), 
Haldiriu/o, Husa, Iga(ne), Magal- 
tu/o, P/Bute, Quriane, Ruišiā, 


121 


Sirimu, Tar(a)iu/o, Uhime, 
Uzinabitarnā, Zabahae 

Çaldıran — Haldiriu/o 

Caldirdag, Mt. —> Haldiriu/o, 
Sirimu 

Caldırsu —> Haldiriu/o 

Cemiskezen —> Tumiški 

Cevas — Wie 

Čmšik — Tumiški 

Coroh, River —> Diauehe, 
Ildamušā, Qulhà, Tar(a)iu/o, 
Utuha 

Damascus —» Abene, Tumiški 

Dasköprü — Igā(ne), 
Magaltu/o 

Diyala, River — Babilū, 
B/PuStü/ö, Parsua, FN Tura[...] 

Diyarbakir — Arme, Išalā, 
Nihiria, Pite(i)ra/ru, 
Qerbunu (ne) 

Ečmiadzin —> Quarle 

Egil —> Nihiria 

Elar —> Dārā 

Eleşkirt — Anaše 

Erciş —> Abene, Ale, Aliale, 
Argištehinele 2, Artar'apša, 
Quriäkäi(i), FN Querainele 
tar?manele 

Ercig-dad, Mt. — FN Dainala/e 

Erevan — Dara, Er*b/punu, 
Giarniane, Ouarle, Teišebāine, 
Uluā(ne), Waz/sa, FN Munā 

Erzurum — Diauehe, Seriaze, 
Tar(a)iu/o, Zuä 

Eski Malatya — Wita 

Euphrates —» Bia(ne), Wasi(ne) 
Diauehe, Halpa, Hate, Maninui, 
Marma, Meluiane, Queräi tāše, 
Qumaha, Süpä(ne), 


FN Puranade, FN Melia 
Fars — Paršuā 
Ganlija —> Erdaniu/o 
Garni —> Giarniane, Silu(?) 
Gefše —> Qerbunu(ne) 
Getamay, Mt. —> Waz/sa 
Gidasar, Mt. —> Uškiā 
Gölbası —> Halpa 
Godar, River —> Paršuā 
Gori —> Quriane 
Gürün — Gaurähe 
Güzak —» Haldei pātare 
Gulijan — Durubä(ne), Quliä 
Haji — Quriakai(i) 
Halfati —> Halpa 
Hasanlu — Mēštā 
Hatıpusafı — Tumiški 
Hızan s. armen. Xozan — Huzänä 
Hotanlu — Ernune, Me/iniz/saia, 
Uqu'a, Zugu(he) 
Hozat —> Huzäna 
Hulp, Kulp, River — Uliba 
Hurkum —> WiSe 2 
“Imadiya —> Qumenu 
Izoģlu — Tumiški 
Javaxeti —> Zabähäe 
Kağızman —> Ab/püne, Išteluā, 
Wite/iru(he) 
Kaisaran —> Yaldei pätare 
Kamo —> Adahu, Weliku 
Karacaludag, Mt. — Nir®ba 
Karakönlu —> Er°kuä, Lühiune 
Karasu, River — B/Puqu/ö, 
FN Melia, FN Muna 
Karmir-blur —> Artene, Quarle, 
TeiSebaine, Wa patare 
Kars — Aštü/6, Haldiriu/o, 
Kātarzā, Ruišiā 
Keban(maden) —> Maninui, 


Mēluiane 

Kesis-göl, Lake — Haldei 
patare 

Kirovakan —> Išgi/ugulū 

Kömürhan —> Tumiški 

Kollardad —> Kulaše 

Kožoberd — Qulbitarrine 

Komane — Qumenu 

Kotaik — Etiuhe/ne 

Kur, River —> Quriane 

Kutemrān — (ulmēre 

Kuyulu — Muša 

Leninakan — Alganiā, Erdaniu/o, 
Ere/iähe, Išgi/ugulū, P/Buzuniā, 
Oadiaine, Oūliā, Sudalā 

Malatya —> Halpä, Marmā, Qumahä 
Sūpā(ne), Tumiški 

Malazgirt —> Abase, Ernune, 
Me/iniz/saia, Zugu(he), UliS[...] 

Malian —> Mēluiane 

Maras —> Halpa 

Mardin — Nihiria 

Martuni —> Käm@niu/o 

Mayafarkin —> Qulmére 

Menain —> Maninui 

Mepiskaro, Mt. — Sirimu 

Mianduab —> Mēštā 

Muradsu, River, s. Aragani —> 
Huzana , Sebeteriä, Tuarase, 
FN Dainala/e, FN Melia 

Mus — Atan 

Muzur —> Huzana 

Nep‘erkert —> Nibiria 

Olti — Utuhä 

Olticay, River — Utuhä 

Palu —> Sebeteriä 

Pambak, River — Išgi/ugulū 

Paswé — Paršuā 

Patnos — Aludere, Gidimaru/ö 


Phrygia —> Halitu, Muša, Muški 

Razdan, River —> Q&hu/o, FN 
Ildaruniä 

Razlik — Argištei irdu/o patare, 
Er“qima tarĉne pātare 

Rioni, River —> Qulhā 

Rowanduz —> Ardine 

Sahend, Mt. —> Ašqaiai hube, 
Ugišti 

Sarab —> Argištei irdu/o pätare, 
Er qima tartne pātare 

Sarikamis —> Ahuria(ne), A$tü/o, 
Etiuhe/ne, UR E «s 

Şavşat —> Ščšētin(ele) 

Šavšeti —> Ščšētin(ele) 

Seghendel —> Libliune, Puluade, 
Ba[x]šade 

Semdinansu, River —> Nihiria 


Sevan —> Ištikuniu/o 


Sevan, Lake —> Adahu, Aidamaniu/o, 
Alištü, Alzirä, Aria, Arquqi(u/o), 
Atezä, Azamerune, Bamne, Bihurä(ne), 
Dara, Ela, Ere/ia, Ereltuä, Ergi- 
ma, ESumua, Etiuhe/ne, Guriä, 
1$tikuniu/o, Kàm?niu/o, Lueru/o, 
Luib/pru/o, Piruà, Q&hu/o, Qu'al- 
ba(ne), Q/Guruqumele, Rišua, 
Šanatuā, Silä, Teriā(ne), Teriuiša, 
Tulihu, Uhune, Urte, USkia, 
Wedure Etiu/one, Wliku, Widuä, 
Z/Sama 

Sisian —» Erdua 

Siverek —» Nihiria 

Spitak — Išgi/ugulū 

Subnat, River —» Išalā 

Sulduz — Paršuā 

Tabriz —» B/Puqu/o, Girdune, 
Gituhane, Ušulu/o 

Tasbulak —> Ahiu/o 


Taşburun — Er*kuā, Luhiune, 
Minuāhinele 

Tepe Malyan —» Paršuā 

Tigris, River —> Alau[...], 
Arme, Babānāhe, Dirju/o(ne), 
Pite(i)ra/ru 

Toprakkale — Aliale, B/Puliu/o, 
Rusähinele 

Tortum, River — Utuha 

Tsolakert — Er*kuā, Lühiune 

Tsovinar —> Aidamaniu/o 

Tūr-"Abdīn — Alze, Nir ba 

Uhta — Utuhä 

Urmia, Lake — Ab/purza(ne), 
Alate, Ardine, Arha/u/o, Artar- 
mu[..], Asqaiai hube, Babilu, 
Baruata, Dugamä, Erkiune, Kula- 
še, Mana, Me/inapšu(ne), Mēštā, 
Muruzu, Paršuā, Qaduqaniu/o 
Tertube, Ubarugildu, Uriä, WiSe, 
Ku/lu-xx-rupira, Tarra(...] 

Ushnu(iyeh) —» Wie 3 

Uski — Ašgaiai hube 

Ušnu — S/Zapa(i)ele 
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Van — Biainele, Tušpā 

Van, Lake —> Ahiu/o, Aidu/o, 
Ale, Aluše, Arp/buiä, Biainele, 
Erenu, Erune, Haldei patare, 
Hulmerü/ö, Huzānā, Lüpiune, 
Maramä, Minuähinele, MuSu(ne) 
Sada'alehe, Tuarase, Ususuä(ne), 
Wife, Ziugune, Alau ..., UR, 
qa-[...] 

Vardenis, Mt. — Kàm?niu/o, 
Urte 

Varzagan — Puluade 

Vorotan, River — Erduä 

Yesil-Irmak, River — MuSki 

Zab, Greater, River —> Nihiria, 
Qumenu, $/Zapa(i)ele 

Zaģalu —> Arquqi(u/o), Kāmtniu/o, 
Urte 

Zangezur, Mt, —> Erduä 

Zangu, River s. Razdan 

Zebenesu, River — Arme, Išalā, 
Nihiria 

Zibar — $/Zapa(i)ele 


Zivin — Zua 


ARMENIAN GEOGRAPHICAL NAMES 


Abefean — Abiliane 
Alénik, River —> Alze 
Atstew —> Alištü 

Angel —> Nihiria 
Araçani, River s. Muradsu 
Cop‘-k‘—> Süpä(ne) 
Derfan —> Husa 

Dilifan —> Ištikuniu/o 
Gamir-k* —» Quriane 
Gawre-k^ —> Gaurähe 
Getakuni — Weliku 
Goderóakan —> Kātarza 
Haha —» Hahi(a) 
Hawnuni-k^ —> Ab/püne 
Hay-k* —> Häzäne 
Ifevan — Ištikuniu/o, Liqiu/o 
Javax-k* —> Zabähäe 


Jr-abašx, River — Abase 
K‘ark‘e —> Q/Gurqu/O, Tuarase 
KAardj-k* —> Kätarzä 

Krimar — Qulmere 

Lčašen —» Ištikuniu/o, Qéhu/o 
Nihorakan —> Nihria 
Nor-Bayazet —> Adahu, Wiku 
Nor-Gagik —» Ištikuniu/o 
Norgiukh —» Mušu(ne) 

Siunik® —> Suluqu 

T‘anahatn —» Suluqu 

Tay-k* — Diauehe 

Tosp —> Tu$pä 

Tstuk —> Suluqü 

Tuaratsatape —> Tuarase 
Xafti-k* — Halitu 

Xozan —> Häzäne, Huzānā 


GREEK FORMS 


’Apuevia —> Arme 

Tapvea —> Giarniane 
Taupanvy —> Gaurähe 
Qwotta, Ooonitıy —» Tušpā 
Mooxoı —> Muški 


Nrioarov mečiov —> Mēštā 

Xoónv —> Supa (ne) 

Téo1, Táoxoi —> Diauehe 

Xakéator1, XaAdia, XdhvBej — 
Halitu 

XXAóuapov —> Qulmere 


NACHWORT DES HERAUSGEBERS 


Der Benutzer des Répertoire Géographique (RGTC) wird 
es dankbar vermerken, dass mit I.M. Diakonoff und seiner 
jungen Mitarbeiterin S.M. Kashkai für den urartäischen 
Band zwei besonders kompetente Bearbeiter eines schwie- 
rigen Gebietes gefunden werden konnten. Aus Gründen, 
die allen einsichtig sein werden, die sich mit dem 
Urartäischen befasst haben, steht bei diesem Band die 
grammatische Analyse im Vordergrund, die oft allein 
erst die Ausgrenzung der Lemmata móglich machte. Infol- 
gedessen musste eine von den übrigen Bänden leicht ab- 
weichende Form der Präsentation des Materials gefunden 
werden: Nicht die Schreibung, sondern die grammatische 
Fügung eines geographischen Namens ist als Ordnungs- 
prinzip gewählt worden. Auch phonetische Besonderheiten 
des Urartäischen fanden Berücksichtigung. Schliesslich 
wurde in der Diskussion der Ortslagen die in russischer 
Sprache erschienene Literatur in dem gebotenen Umfang 
herangezogen, die älteren, durch neuere Forschung weit- 
hin überholten Identifikationen sind deshalb nicht 
gesondert verbucht. 


Unter dem Gesichtspunkt der leichteren Benutzbarkeit 
sind - wenn möglich - die Textzitate nach allen beiden 
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der gängigen Quellensammlungen (G.A. Melikisvili, UKN 
und F.W. König, HChI) verbucht worden. Besonderheiten 
der jeweiligen Zeilenzählung sind nicht immer berück- 
sichtigt. 


Beachte, dass mit Büzur das Zeichen man (R. Borger, 
ABZ Nr. 471) für "König" (urart. ereli) umschrieben ist. 


Tübingen, 31. August 1981 W. Röllig 
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